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Safety Information

» Do not place damaged discs inside the device. A damaged disc may break while
in use and damage the device.

» Use of any controls, adjustments, or procedures other than those specified in this
manual may result to hazardous radiation exposure.

* Do not attempt to disassemble the drive.

» Do not move the device from a cold to a warm or hot environment. Drastic change
in temperature is harmful to the device.

« Before moving or uninstalling the drive, remove any disc in it.

« Prevent liquids or any metal from getting into the device, If this situation occurs,
contact your retailer for help.

« Do not use any evaporating solvents to clean the device. If you accidentally
sprayed any solvent on the device, use a clean cloth to wipe it. You may also use
a neutral cleaner to dilute the solvent to easily wipe it from the device.

+ Do not turn off the computer while the device is in reading or writing mode.

» Do not place discs into the device immediately if they came from a cold
environment, especially during cold seasons. Wait until the discs have reached
room temperature.

« Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C (32°F)
and 40°C (104°F).

« Input rating: 5V, 2.0A

CD-ROM Drive Safety Warning
CLASS 1 LASER PRODUCT

Sicherheitsinformationen
Gerit nutzen

« Legen Sie keine beschadigten Medien in das Gerat ein. Ein defektes Medium
kann bei der Benutzung brechen und das Gerat beschadigen.

« Die Nutzung von Reglern, Einstellungen und Verfahren, die nicht in dieser
Anleitung angegeben sind, kann zu gefahrlicher Strahlenbelastung fiihren.

« Versuchen Sie nicht, das Laufwerk zu demontieren.

« Bringen Sie das Gerat nicht von einem kalten an einen warmen oder heilen Ort.
Drastische Temperaturunterschiede sind schadlich fur das Gerat.

» Entnehmen Sie jegliche Medien, bevor Sie das Laufwerk transportieren oder
ausbauen.

« Achten Sie darauf, dass keine Flissigkeiten oder Metallteile in das Gerat
gelangen; falls dies dennoch passiert, wenden Sie sich an lhren Handler.

» Verwenden Sie zur Reinigung des Gerates keine verdunstenden Lésungsmittel.
Falls Sie versehentlich Losungsmittel auf das Gerat spriihen, wischen Sie es mit
einem sauberen Tuch ab. Sie kdnnen das Losungsmittel auch mit einem neutralen
Reiniger verdiinnen und so leichter vom Gerat entfernen.

« Schalten Sie den Computer nicht ab, wahrend sich das Gerat im Lese- oder
Schreibmodus befindet.

* Legen Sie Medien nicht sofort ein, wenn sie aus einer kalten Umgebung kommen,
insbesondere wahrend der kalten Jahreszeit. Warten Sie, bis das Medium
Zimmertemperatur erreicht hat.

* Benutzen Sie dieses Produkt in einer Umgebungstemperatur zwischen 0°C (32°F)
und 40°C (104°F).

« Eingangsspannung: 5V, 2.0A

CD-ROM-Laufwerk — Sicherheitswarnung
Laserprodukt der Klasse 1

Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent
with the Australian Consumer Law. For the latest product warranty details please
visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the
goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure. If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88
or visit us at http://support.asus.com.

India RoHS

This product complies with the "India E-Waste (Management) Rules, 2016” and
prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls
(PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation,
Authorisation, and Restriction of Chemicals) erfiillend, veroffentlichen wir die
chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite
unter http:/csr.asus.com/english/ REACH.htm.

ASUSTeK Computer Inc. ASUS COMPUTER GmbH
4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, HARKORT STR. 21-23, 40880
TAIPEI, TAIWAN RATINGEN, GERMANY
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ASUS Recycling / Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for

our customers to be able to responsibly recycle our products, batteries and other
components as well as the packaging materials. Please go to
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling information in different
region.

Compliance Statement of Innovation, Science and
Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science, and Economic Development
Canada licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Deéclaration de conformité de Innovation, Sciences
et Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'/Innovation, Sciences et
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil
ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

FCC COMPLIANCE INFORMATION
Per FCC Part 2 Section 2.1077

Responsible Party :  Asus Computer International
Address : 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No : (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name : External Slim Blu-ray Drive
Model Number : SBW-06D5H-U

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

EAL
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System Requirements for Playing Blu-ray Discs
(for Blu-ray Drive Only)

Operating Windows® 10 /8 /7 / Vista / XP with Service Pack 3 installed
system: Mac OS® X 10.6 and above

Processor: Pentium® D 945 (3.4 GHz) or higher

Memory: 1 GB or more is recommended

Graphics Card: NVIDIA® GeForce 7600 GT, ATI X1600 series and above, or
Intel® Graphics G965, HD3000 or HD4000 series graphics
software decoder (Intel® Core™ 2 Duo E6700 (2.66 GHz)
and above is recommended)

* Use HDCP compatible display and VGA card to get High Definition digital output.

NOTES - Refer to CyberLink website http://www.cyberlink.com for more details.

+ Specifications are subject to change without notice.

Connect to Your Mac

« The optical drive bundles two kinds of USB cable to support the different
input/output ports on computer.

Select the bundled USB cable to connect your computer.

For power supply

and signal For power

- supply only USB 3.0 Micro-B

USBY Cable —4M8¥ — M — USB Type-C Cable

Connect the two Type-A USB For Type-C interface, please connect
connectors of the bundled Y cable to the bundled USB Type-C cable to
your Mac, and the USB 3.0 Micro-B your Mac.

connector to the ODD.

* Checking if your Mac has detected the ODD

- Click DISK UTILITY,
then you can see
external ODD in the list. e

« Inserting a disc that contains files

- Adisc icon appears on the desktop when you
insert a disc.

- To eject the disc, right-click the disc icon, then
select Eject[Disc Name]. The Eject button does
not work on Mac OS.




* Burning files

1.When you insert a blank disc, a pop-up
menu appears.Select an action and e e T
then click OK.

2.Adisc icon appears when you click OK.

3.From your desktop, double click the disc icon.

4.Drag the files that you
want to burn into the
user interface.

5.Click Burn.

NOTES - To get sufficient power for the ODD with Type-A interface, ensure
that you connect the two Type-A USB connectors of the Y-cable to
your Mac.

» Mac OS supports DVD burning and playback.

» Mac OS supports burning to a Blu-ray disc. You need to purchase
third-party software if you want to play movies from Blu-ray discs.

+ Does not support BOOTCAMP INSTALL Windows®OS.

Connect the optical drive to your computer



Connect the optical drive to your computer

The optical drive bundles two kinds of USB cable to support the different input/output
ports on computer.

A. Select the bundled USB cable to connect your computer.

NOTES * The bundled USB Y cable comes with

two USB connectors and one USB 3.0 .
Micro-B connector. We recommend
that you connect both USB connectors *
to two USB ports on your computer for e -
sufficient power supply (see A1).

« For some computers that cannot
provide sufficient power, you may need |'r
an extension cable (see A2).

« The extension cable is purchased
separately. b

« For Type-C interface, please connect

meooAd
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the bundled USB Type-C cable to your

computer (see A3).

+ We DO NOT guarantee the
performance of the optical drive
connected using a USB hub.

B. Connect the USB 3.0 Micro-B connector of the bundled USB cable to the USB 3.0

Micro-B port of the optical drive (see B).

L mit Ihren

Connectez le lecteur optique a votre
Le lecteur optique est livré avec deux types de
cables USB pour prendre en charge les différents
ports d'entrée/sortie de I'ordinateur.
A. Sélectionnez le cable USB fourni pour connecter
votre ordinateur.
REMARQUES:

* Le cable USB Y fourni est livré avec deux
connecteurs USB et un connecteur USB 3.0
Micro-B. Il est recommandé de connecter les
deux extrémités USB du cable USB Y a deux
ports USB de votre ordinateur pour garantir
une alimentation suffisante (Voir A1).

« Pour les modéles d'ordinateurs ne pouvant
pas fournir I'alimentation adéquate, utilisez un
cable d’extension (Voir A2).

* Le cable d’'extension est vendu séparément.

« Pour l'interface Type-C, veuillez connecter le
cable USB Type-C fourni a votre ordinateur
(Voir A3).

* Nous NE garantissons PAS les performances
du lecteur optique lorsque ce dernier est
connecté a un hul

B. Connectez I'extrémité USB 3.0 Micro-B du cable
USB fourni au port USB 3.0 Micro-B du lecteur
optique (Voir B).

Collegamento dell’unita ottica al computer.
L'unita ottica dispone di due tipi di cavo USB per
il supporto di diverse porte di ingresso/uscita sul
computer.
A !

. il cavo USB in i peril
n:‘ollegamento del computer.

« Il cavo USB a Y & dotato di due connettori
USB e un connettore USB 3.0 Micro-B. Si
raccomanda di collegare entrambi i connettori
USB a due porte USB de computer per avere
una alimentazione sufficiente (vedere A1).

« Per alcuni computer che non riescono ad
erogare una quantit sufficiente di energia
elettrica, potrebbe rendersi necessario utilizzare
un cavo di prolunga (vedere A2).

« Il cavo di prolunga deve essere acquistato
separatamente.

« Per l'interfaccia tipo C, collegare il cavo USB tico
C al computer (vedere A

« NON si garantiscono le prestazioni dell'unita
ottica, se collegata utilizzando un hub USB.

. Col\egate il connettore USB 3.0 Micro-B del cavo

USB in dotazione alla porta USB 3.0 Micro-B del

drive ottico (vedi B).

@
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Computer.

Das optlsche Laufwerk kommt mit zwei Arten von USB-
Kabel zur Unterstiitzung verschiedener Ein-/Ausgange
am Computer.

A. Wahlen Sie das mitgelieferte USB-Kabel zur

Verbmdung Ihres Computers.

HINWEISE:

« Das mitgelieferte USB-Y-Kabel ist mit zwei USB-
Steckern und einem USB 3.0 Micro-B-Stecker
ausgestattet. Wir empfehlen Ihnen, dass Sie
beide USB-Stecker in die USB-Anschliisse Ihres
Computers stecken, um eine ausreichende
Stromversorgung zu gewahrleisten (siehe A1).

« Fur Computer, die keine ausreichende Leistung
zur Verfligung stellen kénnen, benétigen Sie ein
Verlangerungskabel (siehe AZ)

« Das \/erlangerungskabe\ muss extra gekauft

wert

*Bei der Type -C-Schnittstelle verbinden Sie bitte
das mitgelieferte USB-Type-C-Kabel mit Inrem
Computer (siehe A3).

* Wir garantieren die Leistung des optischen
Laufwerks NICHT, wenn es Uber einen USB-Hub
angeschlossen wurde.

. Verbinden Sie den USB 3.0 Micro-B-Stecker des
mitgelieferten USB-Kabels mit dem USB 3.0 Micro-

B-Anschluss des optischen Laufwerks (siehe B).

@

Conecte la unidad éptica a su equipo.

La unidad dptica incluye dos tipos de cable USB para

admitir los diferentes puertos de entrada y salida del

equipo.

A SPZI)ecclone el cable USB para conectar el equipo.
A

N

« El cable en Y USB incluido cuenta con dos
conectores USB y un conector Micro-B USB 3.0.
Recomendamos conectar ambos conectores USB
a dos puertos USB de su equipo para alcanzar el
nivel de alimentacioén necesario (consulte el punto
A1)

« Es posible que algunos equipos no sean capaces
de suministrar la energia suficiente y deba utilizar
un cable prolongador (consulte el punto A2).

« El cable prolongador se adquiere por separado.

« Para la interfaz Tipo-C, conecte el cable USB
Tipo-C incluido al equipo (consulte el punto A3).

+ NO garantizamos el rendimiento de la unidad
Optica conectada a través de un concentrador

. Enchufe el conector Micro-B USB 3.0 del cable USB
incluido en el puerto Micro-B USB 3.0 de la unidad
optica (consulte B).

@
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Ci i KOMMIOTLpa.

Moal npuBoaa K
OnTuyeckuin Kaﬁenb ocHallieH AByms Tunamu USB kabeneit
Ans nogy
paSbemaM Komnbmepa

USB kabenb ans
noqknmenwn K KOMILIOTEPY.

Mpumeyanms:

+ Mocraensiembin USB Y-kabenb ocHalLeH aByms
pasbemamu USB 1 oaHum pasbemom USB 3.0
Micro-B. [ins oBecneyeHusi LOCTATO4HOTO NUTaHUS
peKomMeHayeTca noaknouMTL 06a USB pasbema
nocraensiemoro kabensi USB Y k komnbiotepy (puc A1).

+ ECIivt HeT pasbemoB, HaxoSLLUMXCs PROM, MOXHO
vcnonb3osatb USB yanuHutens (puc A2).

* USB yanuHuTens nproBpetaeTca oTaensHo.

* Mpm ncnos USB-C nopy
nocTaensiemblit B komnnekte kabens USB Type-C k
KOMMbtoTepy (prc A3).

US He rapaHTupyeT paboTy onTu4eckoro npueoza,
noakniodeHHoro Yepea USB KoHueHTpaTop.
. MoakniounTe pasbem USB 3.0 Micro-B noctaensiemoro
B komnnekTe USB-kabens k pasbemy USB 3.0 Micro-B
onTuyeckoro npueopa (puc. B).
Pfipojte optickou jednotku k pocitaci.
K optické jednotce jsou prllozeny dva typy kabelu USB, které
podporuiji rizné vstupni/vystupni porty pocitace.
A. Vyberte pnlazeny kabel USB, ktery chcete pfipojit k pocitaci.

@

« Dodany kabel USB Y je vybaven dvéma konektory USB
a jednim konektorem USB 3.0 Micro-B. Pro zajisténi
dostatecneho napajeni doporucujeme pfipojit oba
konektory USB véma portim USB v pocitaéi (vizA1).

« U nékterych pe které nemohou poskytnout
dcstateéné napajenl bude pravdépodobné treba pouzit
prodiuZovaci kabel (vlz A2).

« Prodluzovaci kabel je tfeba zakoupit samostatné.

«V pfipadé rozhrani typu C pnpoﬁe k pocitaci pilozeny
kabel sbérnice USB typu C (viz A3).

« NEZARUCUJEME funk&nost optické jednotky pfipojené
prostfednictvim rozbocovace USB.

. Pripojte konektor USB 3.0 Micro-B dodaného kabelu USB k

portu USB 3.0 Micro-B optické jednotky (viz B).

w

Sluit het optische station aan op uw computer.
Het optische station bundeit twee soorten USB-kabels voor het
van de

computer.
A. Selecteer de gebundelde USB-kabel om aan te sluiten op uw
computer.

OPMERKINGEN:

« De bijgeleverde USB-Y-kabel bevat twee USB-aansluitingen en
&én USB 3.0 micro-B-aansluiting. Wij raden u aan beide USB-
aansluitingen aan te sluiten op de twee USB-poorten op uw
computer voor voldoende stroomtoevoer (zie A1).

+ Voor sommige computers die niet voldoende stroom kunnen
leveren, kunt u mogelijk een verlengkabel nodig hebben (zie
A2

*De moet worden

« Voor interface van Type-C moet u de gebundelde USB-kabel
van Type-C aansluiten op uw computer (zie A3).

* Wij bieden GEEN garantie voor de prestaties van het optische
station dat is aangesloten via een USB-hub.

. Sluit de USB 3.0 micro-B-aansluiting van de bijgeleverde USB-
kabel aan op de USB 3.0 Micro-B-poort van het optische station
(zie B).

@

iitd optinen asema tietokoneeseesi.

Optisen aseman toimitukseen kuuluu kaksi erilaista USB-

kaapelia tukemaan tietokoneen erilaisia tulo/lahtGportteja.

A. Valitse toimitukseen kuuluva USB-kaapeli tietokoneen
littimiseksi.

HUOMAUTUKSIA:

« Toimitukseen kuuluvassa USB Y -kaapelissa on
kaksi USB-liitinta ja yksi USB 3.0 Micro-B -litin.
Suosittelemme, etta liitat molemmat USB-liittimet
kahteen USB-porttiin tietokoneessasi riittavaa
virtalahdetta varten (katso A1).

« Joitakin tietokoneita varten, jotka eivét voi tarjota
i sti virtaa, saatat tarvita jatkokaapelin (katso A2).

« Jatkokaapeli on ostettu erikseen.

+ Kaytettaessa Tyyppi-C-liitantaa, liita toimitukseen
kuuluva USB Tyyppi-C -kaapeli tietokoneeseen
(Katso A3).

+ EMME TAKAA suorituskykya optiselle asemalle, joka
on litetty USB-keskinta (hub) kayttaen.

. Liita toimitukseen kuuluvan USB-kaapelin USB 3.0

Micro-B -litinoptisen aseman USB 3.0 Micro-B -porttiin

[+

(katso B;

miodelrag
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DMMUYVH

ONTUYHOTO YCTPOVICTBO & B KOMNEKT C 18a Byaa USB
Kabenv 3a Ha paanuIHI Ha
Batuusi komnioTbp.

A. W3bepere BirioyeH B komnnekta USB kabena sa

CBbP3BaHe KbM Baluust KOMMIOTb.

3ABENEXKU:

+USB'Y kaGenbT ot komnnekta uma Aga USB koHekTopa
v eaunH USB 3.0 Micro-B koHekTop. Mpenoptysame Bu
ha cebpxete v gsata USB koHekTopa kbM asa USB
TiopTa Ha KOMIMKOTBPA 3a A0CTATLYHO 3aXpaHBaHe
(BvkTe Al),

+ 3a KOMIKOTPM, KOUTO HE MOTaT 13 OCHTYPSIT A0CTATBYHO
eHepris, ce HyxkaaeTe ot yabmkuTen (Buxte A2).

* YALIXATENST Tpsiea 1a /e 3aKkyneH OTAErHo.

+ 3a HTepdeiic TzFe -C CBbpXETE BKIIOYEHVS B
KoMnnekra USB Type-C kaben kbm Batuusi komnioTbp
(BivkTE A3,

*HE

Ta Ha
YCTPOWACTBO csbgaauo nocpeacteom USB xu6.
. Cebpxere USB 3.0 Micro-B koHektopa Ha USB kabena
ot KomnnekTa kbM USB 3.0 Micro-B nopra Ha onTu4HoTO
YCTPOIACTBO (BUKTE B).

=

Forbind det optiske drev til computerel

Der folger to forskellige USB-kabler med drevet til de

forskellige ind-/udgangsstik pa computeren.

A. Forbind det 1de USB-kabel til

BEMARKINGER:

« Det medfalgende USB Y-kabel leveres med to
USB-stik, og et USB 3.0 micro-B-stik. For at opna
tilstraekkelig effekt, anbefaler vi, at du forbinder
begge USB stik til to USB porte pa din computer

(seAl).

« Til nogle computere, som ikke har tilstraekkelig
effekt, kan du behgve et forlaengerkabel (se A2).

« Forleengerkablet anskaffes separat.

« For Type-C-stik skal du forbinde det medﬂalgende
USB Type-C-kabel til computeren (se A3).

« Vi garanterer IKKE for det optiske drevs ydelse,
hvis det er forbundet til en USB st\kdase

. Forbind USB 3.0 micro-B-stikket
medfelgende USB-kabel til USB 3 0 m\cro B-porten
pa det optiske drev (se B).

o

Uhendage optiline seade arvutiga.

Optilise draivi komplektis on kahte Inkl USB-kaableid,

mis sobivad erinevatele arvuti sisend/valjundpesadele.

A. Valige ihendamiseks oma arvutile sobiv USB-
kaabel.

MARKUSED:

« Komplektis oleval kaheharulisel USB-kaablil on
kaks USB-liitmikku ja tiks USB 3.0 Micro-B litmik.
Soovitame teil ihendada mélemad USB-liitmikud
teie arvuti kahele USB-pesale, et oleks tagatud
piisav toide (vaadake

« Méned arvutid ei anna pusaval madaral toidet,
sellisel juhul on vaja kasutada pikendusjuhet
(vaadake A2).

« Pikendusjuhet mitiakse eraldi.

« C-tiilipi liidese jaoks (ihendage arvutile komplektis
olev C-tlitipi USB-kaabel (vaadake A3).

» USB-jagaja kasutamisel POLE optilise draivi
tootamine garanteeritud.

. Uhendage komplektis oleva USB-kaabli liitmik USB

3.0 Micro-B optilise draivi pessa USB 3.0 Micro-B

(vaadake joonist B).

]

ZuvB£OTE TNV OTITIKY) HOVASa OTOV UTIOAOYIOTH 0aG.
H orrmikr| povada Tapéxel 500 €idn kaAwdiwv USB yia
UTTOOTAPIEN TWV SIOPOPETIKWV Bupv EI06B0U/EEGB0U
gTOV UTTOAOYIOTH.
A. EmAEETE To Trapexopevo kahwdio USB yia oivdeon
gTOV UTIOAOYIOTH) 0T,
ZHMEIQZEIZ:
+ To Trapexopevo kaAwdio USB T0Trou Y diaBétel
500 auvdEapoug USB kai évav auvdeapo USB
Micro-B. ZuvioTarai va ouvSégeTe kal Toug SUo
quoésmg USB ot 800 60peg USB aTov urohoyioTr
00G YIa 0WOTH TPOYOBOGTK PEUNATOS (BeiTe A1)
 Tidl PEPIKOU UTIOAOYIOTEG O OTTOil BEV HTIOPOUV va
TIAPEXOUV ETTAPKT TPOPOBOTTA PEGLIATOG, EVBEXETAl
VO XPEINOTETE Eva KaAwdio eTTékTaoN (Oeite A2).
* To KaAwBI0 EMTEKTOONG TIWAEITA EeXWPIOTA.
« la dlactvdeon TuTIoU C, GUVBETTE TO KaAWdIo USB
100U C gT0V UTTOAOYIOTF) 00 (BETE A3).
* AEN Trapéxouple eyyinon yia v amm6500m) otk
lovadag Tou CUVAEETal JEow diavopéa (hub) USB.
. Csatlakoztassa a tartozékkent kapott USB-kabel USB
3.0-s Micro-B-csatlakozojat az optikai meghajto USB
3.0-s Micro-B-csatlakozoportjaba (lasd: B).

[+
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Az optikai amit

Az op(\kal meghajlo csomagjaban ketfajla USB kabel
talalhaté a kiilénbdzd

portjaihoz.

A. Amellékelt USB kabelt csatlakoztassa a szamitogéphez.

MEGJEGYZES:

« A tartozékkeént kapott USB Y-kabelen két USB-
csatlakozo és egy USB 3.0-s Micro-B-csatlakozo
talélhato. Azt ajanljuk, hogy a megfe\elo aramellatas

ében mind a két USB
a szamitogéphez (lasd A1).

+ Néhany szamitoégép nem biztosit elegendd
aramellatast, ezért szilksége lehet egy hosszabbitd
kabelre (lasd A2).

+ Ahosszabbitd kabelt kiilon kell megvasarolni.

+AC tipusu csatlakozast illetden csatlakoztassa a
mellékelt C tipusu kabelt a szamitogéphez (lasd A3).

+ NEM garantaljuk az optikai meghaito teljesitményét, ha

B hub-hoz csatlakoztatva hasznalja.
. Csatlakoztassa a tartozékként kapott USB kabel USB

3.0-s Micro-B-csatlakozojat az optikai meghaijté USB

3.0-s Micro-B-csatlakozéportjaba (lasd: B).

o

Pievienojiet optisko draivu jisu datoram.

Optiska draivera komplektacija ir divu veidu USB kabelis, kas

atbalsta dazadas datora ievades/izvades pieslégvietas

A. Atlasiet komplektacija ieklauto USB kabeli un pievienojiet
to datoram.

PIEZIMES:

« Klatpievienotajam USB Y-veida kabelim ir divi USB
savienotaji un viens USB 3.0 Micro-B savienotjs. Lai
nodrosinatu pietiekosu barosanu, més |esakam savlenot
abus USB ajus ar divam USB pi
sava datora (skatiet A1).

+ Daziem datoriem, kuri nevar nodrosinat pietiekamu
barosanu , Ir nepiecieSams pagarinatajs (skatiet A2).

ir adajas atseviski.

. C veida interfeisam pievienojiet
kabeli savam datoram (skatiet A3).

+ Més NEGARANTEJAM optiska draivera darblbu jatasir
savienots, izmantojot USB kopnes centrmi

. Savienojiet klatpievienota USB kabela USB 3 0 M\crtyB
savienotaju ar optiska diska USB 3.0 Micro-B portu

(skatit B).

Sambungkan pemacu optik pada komputer anda.

Pemacu optik mengandungi dua jenis kabel USB untuk

menyokong port input/output yang berlainan pada komputer.

A. Pilih kabel USB tersebut untuk disambungkan kepada
komputer anda.

USB C veida

w

NOTA:
« Kabel USBY tergabung disertakan dengan dua
USB dan satu

Kami mencadangkan agar anda menyambungkan kedua-
dua penyambung USB kepada kedua-dua port USB pada
komputer anda untuk mendapatkan bekalan kuasa yang
secukupnya (lihat A1).

bekalan yang
sambungan (lihat A2).

+ Kabel sambungan boleh dibeli secara berasingan.

*+ Untuk antara muka Jenis C, sila sambungkan kabel USB
Jenis C kepada komputer anda (lihat A3).

+ Kami TIDAK menjamin prestasi pemacu optik yang
disambung menggunakan hab USB.

anda mungkin

ie napedu optycznego do
Do napedu optycznego dotgczono dwa rodzaje kabli USB
ze wzgledu na rézne porty wejscia/wyjécia w komputerach.
A. Wybierz dostarczony kabel USB w celu podtgczenia do
komputera.

UWAGI:

*Dostarczony kabel USB typu Y jest wyposazony w
dwa ztgcza USB i jedno ztgcze USB 3.0 micro-B.

Dla zapewnienia odpowiedniego zasilania (patrz A1)
zaleca sig, aby podfaczy¢ obydwa ztgcza USB do
dwoch portéw USB w komputerze.

« Niektore komputery, ktére nie zapewniajg
odpowiedniego zasilania, wymagaja przediuzacza
(patrz A2)

« Przediuzacz jest kupowany oddzielnie.

« W przypadku interfejsu typu C do komputera nalezy
podiaczy¢ dostarczony kabel USB typu C (patrz A3).

« NIE gwarantujemy wysokiej wydajnosci napedu

z wykor

UsB.
. Podigcz zigcze USB 3.0 micro-B dostarczonego kabla
B do portu USB 3.0 micro-B napedu optycznego

o

(patrz B).

g USB 3.0 Mikro-B.

* Bagi seselengah komputer yang tidak dapat menyalurkan
kabel

B. Sambungkan penyambung USB 3.0 Mikro-B bagi kabel USB
tergabung ke port USB 3.0 Mikro-B bagi pemacu optik (lihat B).
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Menyambungkan optical drive pada komputer.

Drive optik dilengkapi dua tipe kabel USB untuk

mendukung port input/output yang berbeda di komputer.

A. Pilih kabel USB yang disertakan untuk disambungkan
ke komputer.

PERHATIAN:

« Kabel USB Y yang disertakan dilengkapi dua
konektor USB dan satu konektor Micro-B USB 3.0.
Sebaiknya sambungkan kedua konektor USB ke
dua port USB di komputer untuk catu daya yang
memadai (lihatA1).

« Untuk komputer tertentu yang tidak dapat
mengalirkan cukup daya, mungkin diperlukan kabel
ekstensi (lihat A2).

« Kabel ekstensi dijual terpisah.

+ Untuk interface Tipe C, sambungkan kabel USB
Tipe C yang disertakan ke komputer (lihat A3).

+ Kami TIDAK menjamin performa drive optik yang
disambungkan menggunakan hub U

. Sambungkan konektor Micro-B USB 3.0 pada kabel

USB yang disertakan ke port Micro-B USB 3.0 di drive

optik ihat B).

o

Prijunkite optinj diska prie kompiuterio.

Optinis diskas turi dviejy rasiy USB kabelius, pritaikytus

skirtingiems kompiuterio jvesties / iSvesties prievadams.

A Pasmnklte savo kompiuteriui tinkama pateiktajj USB
el

STABOS:

. Patelktasws USB Y kabelis turi dvi USB jungtis ir vieng
,USB 3.0 Micro-B* jungtj. Pakankamam maitinimo
tiekimui uztikrinti rekomenduojame prijungti abi USB
jungtis prie dviejy kompiuterio USB prievady (zr. A1).

« Kai kuriems kompiuteriams, kurie negali uztikrinti
pakankamo maitinimo, gali prireikti ilginamojo
kabelio (zr. A2).

« liginamasis kabelis jsigyjamas atskirai.

« C tipo sasajai prie kompiuterio prijunkite pateiktajj
USB C tipo kabelj (zr. A3).

» Mes NEGARANTUOJAME dél optinio disko,
prijungto per USB $akotuva, veikimo.

B. Prijunkite pateiktojo USB kabelio ,USB 3.0 Micro-B*
jungtj prie optinio disko ,USB 3.0 Micro-B* prievado

(.B).

Koble den optiske stasjonen til PC-en.
Den optiske stasjonen leveres med to typer USB-
kabler for & statte de forskjellige i inngangs-/
tene du kan ha
A.Velg den USB-kabelen som passer til dalamasklnen
MEI

«Den medﬁa\gende USB Y-kabelen har to USB-
kontakter og én USB 3.0 Micro B-kontakt. Vi
anbefaler at du kobler begge USB-kontaktene til
to USB-porter pa datamaskinen for a fa nok strem
(seA1).

+ Noen datamaskiner gir ikke nok strem. | sa fall
trenger du en skjoteledning (se A2).
. Skjmlelednlng kjopes separat.

‘ed Type-C-grensesnitt kobler du den
medfalgende USB Type-C-kabelen til
datamaskinen (se A3).

« Vi garanterer IKKE ytelsen ||I den optlske
stasjonen hvis du bruker en USB-hub.

. Koble USB 3.0 Micro-B-| kontakten paden
medfelgende USB-kabelen til USB 3.0 Micro-B-
porten pa den optiske stasjonen (se B).

o

Ligue a unidade 6ptica ao computador.

A unidade 6ptica inclui dois tipos de cabo USB

para suportar diferentes portas de entrada/saida no

computador.

A. Ligue o cabo fornecido USB Y ao seu computador.
NOTAS:

+ O cabo USB em Y fornecido possui dois
conectores USB e um conector USB 3.0 Micro-B.
Recomendamos que ligue ambos os conectores
USB a duas portas USB no seu computador para
fornecer energia suficiente (ver figura A1).

« Para computadores que néo consigam fornecer
energia suficiente, podera precisar de um cabo
de extensao (ver figura A2).

+ O cabo de extensao ¢é adquirido separadamente.

« Para interface Tipo C, ligue o cabo USB Tipo C
ao seu computador (ver figura A3).

+ NAQ garantimos o desempenho da unidade
Optica quando ligada a um concentrador USB.

B. Ligue o conector USB 3.0 Micro-B do cabo USB
em Y fornecido a porta USB 3.0 Micro-B da

unidade ética (ver figura B).

EI

BUBWO

IS

BUIQSUSAO

HWL

A

exqaoHIedy

drive-ull

A

@

Unltatea optica |nc|ude doua tlpun de cabluri USB pentru
diversele porturi de intrare/iesire de pe com)

Selectall cablul USB inclus pentru conecElrea la computer.

+ Cablul USB Y din pachet are doua conectoare USB si un
conector USB 3.0 Micro-B. Recomandam sa conectati
ambele conectoare USB la cele doua porturi USB ale
computerului pentru o alimentare cu curent suficienta

entru anumite computere ce nu pot asigura suficient
curent ati putea avea nevoie de un cablu prelungitor

ablul pre\un |!or este achizitionat separat.
. Penlru interfata Tip C, conectati la computer cablul USB
Cinclus (vezi A3)
. N garantam performanta in functionarea drive-lui optic
conectat folosind un hub USB.

. Conectati conectorul USB 3.0 Micro-B al cablului USB din

pache tla Eortu USB 3.0 Micro-B de pe unitatea optica (a
vedea B).

Povetzite opti¢ni gonilnik z raunalnikom.

Optiéni gonilnik zdruzuje dve vrsti kablov USB za podporo
razlignih vhodno-izhodnih vrat na ragunalniku.

A. Za povezavo z racunalnikom izberite priloZzen kabel USB.

OPOMBE:

« Prilozeni kabel USB Y je opremljen z dvema prikljuckoma
USB in enim prikljucékom USB 3.0 Micro-B. Priporo¢amo,
da za zagotovitev zadostnega napajanja poveZete oba
prikljucka USB z dvojimi vrati USB (glejte A1).

« Pri nekaterih racunalnikih, ki ne morejo zagotoviti
zadostnega napajanja, bo potreben podalj$evalni kabel
(glejte A2).

« Podalj$evalni kabel je potrebno narociti posebe;j.

« Za vmesnik tipa-c z racunalnikom povezite pnlozen kabel
USB tipa-c (glejte A3).

« Kakovost delovanja opti¢nega gonilnika, ki je prikljucen
prek razdelilnika USB, NI ZAJAMCENA.

B. Priklju¢ek USB 3.0 Micro-B prilozenega kabla USB

pnkljuéite na vrata USB 3.0 Micro-B opticnega pogona
(glejte sliko B).

A
sovidalasiTianuiaida USB in 2 wilauiesosiumdeduns/
meTans N uUuADNIeRE
A onanuiada USB filianilaidonsionanininosuasnns

wnuw

« anwiAda USB Y il
amdanriuingio USB 2 v uasdhsio USB 3.0 Micro-B wilwh
iuuah enudansadnsio USB faswiudnriuwes USB

umsidMshend Uit (gl AT)

« dmduRonIeRSIN D LA s Ie
ammamﬂumaﬂwﬁvummamavﬂau (9 A2)

. ﬁm'ﬁamumlﬁam’mﬂauuunm‘vwn

Type- wiaida USB
Tyee C mTﬁmrﬁwﬁuﬂaummaﬁmamm (9 A3)
o; TowTdsu

USB
B. iiausiadhsia USB 3.0 Micro-B wasanuiauiia USB

#lwanffunasn USB 3.0 Micro-B wasoaufnoa lasil (97 B)

MiaKnioyiTh ONTUYHKIA AUCKOBOA AO KOMN'l0Tepa.
ONTU4HMI AUCKOBOZ NOEAHYE ABa TvMK kabenis USB ans
MIATPUMKW PI3HAX NIOPTB BXOZY/BUXOLY Ha KOM'OTeDi.

A. Bubepib baratoxunbHuit kabenb USB ans nigknioderHs

Komr'ioTepa.

MPUMITKK:

+ Kabenb USB Y-Tvny 3 komnnexTy mae aga cnonydysaia USB
i ovH cnonyqysay USB 3.0 Micro-B. Pagumo nigKiounTM
obuaga cnonyyysaqi USB fo gsox nopris USB Ha komn'totepi
N1 [J0CTaTHBOIO XUBMNeHHs (anB. A1),

« [leskviM KOMITI0TEpaM, LO HE MOXYTb HaJaT! OCTATHBOO
JKMBMNEHHS,, MOXe 3Haa0buTICs kabenb-nofoexysay (avs. A2).

* Kabenb-nofosxysad CriA kynysati Okpemo.
< Onsii Tuny C i kabenb
USB Tuny C ao komn'iotepa (avs. A3).

+ Mu HE gaemo rapaHii Woao poBounx xapakTepuetuk
ongwwom [MickoBOAY, NiAKIIO4eHoro 3a Jonomoroio USB-
xaba.

B. Mipkntouits cnonyyysay USB 3.0 Micro-B kabenio USB 3
Eo)mnnekry o nopTy USB 3.0 Micro-B Ha onmiiHomy avcky (ave.

Axsue/\ms

BY)SUBAS

adun|

Pripojte opticki mechaniku ku svojmu pogitat
Opticka mechanika obsahuje dva typy USB kabla na podporu
réznych vstupno-vystupnych portov na pocllac\
A. Zvolte dodany USB kabel na pripojenie k vadmu pocitadu.

MKY:

+ Dodavany kabel USB Y obsahuje dva USB konektory
a jeden USB 3.0 Micro-B konektor. Pred dosiahnutie
dostatotného napdjania (pozrite si A1) vdm odporu¢ame
obidva USB konektory pripojit k dvom USB portom
pocitaca.

«V pripade niektorych pocitacov, ktoré nedokazu
poskytovat patricné napajanie mozno bude potrebné
pouzit predizovaci kabel (pozrite si A2).

* Predizovaci kabel sa predava samostatne.

*V pripade rozhrania typu C pripojte dodany USB kabel
typu C k svojmu pocitacu (pozrite si A3).

+ NEGARANTUJEME vam vykon optickej mechaniky
pripojenej pomocou USB rozbocovaca.

0 Micro-B konektor dodavaného kabla USB zapojte

do USB 3.0 Micro-B portu optickej jednotky (pozrite si B).

®

Anslut den optiska enheten till din dator.

Den optiska enheten forenar tvé typer av
USB-kablar fér att stodja olika ingangs- och
utganglsporla pa datol

A’ Anslut den forpackade USB-kabeln till din dator.

. Den medfoljande USB Y-kabeln har tva USB-
kontakter och en USB 3.0 Micro-B-kontakt.
Vi rekommenderar att du ansluter bada USB-
kontakterna till tva USB pcrtar pé din dator for
tillrécklig strémforsorj Jnln? (se A1
« For vissa datorer som infe kan tilhandahalla
tlllrackllgt med energl kan du behova en
gningskabel (se A2
. Forlangnlngskabeln kops separat
For Eg av typ C, anslut den férpackade
kabeln t o Ctill din dator (se A3).
. \/| jaranterar INTE prestandan hos den optiska
enheten som ansluts via en USB-h b
. Anslut USB 3.0 Micro-B-kontakter
medféljande USB-kabeln till USB 3 0 Mlcro B-
porten pa den optiska enheten (se B).

@

Optik siiriiciiyii bilgisayariniza baglayin.
Optik siirtict, bilgisayarda farkl giris/cikis baglanti
noktalarini desteklemek igin iki tir USB kablosuyla birlikte
elir.
A. Bilgisayarinizi baglamak icin, saglanan USB kablosunu
secin.

* Birlikte saglanan USB Y kablosu iki USB baglayiciya
ve bir USB 3.0 Mikro B baglayiciya sahiptir. Yeterli giic
kaynag icin her iki USB baglayiciyi bilgisayarinizdaki
iki USB baglanti noktasina baglamanizi Gneririz (A1
kismina bakin).

« Yeterli gii¢ saglayamayan bazi bilgisayariar icin bir
uzatma kablosuna ihtiyag duyabilirsiniz (A2 kismina
bakin).

+ Uzatma kablosu ayri olarak satin alinir.

«Tip C arabirimi igin liitfen saglanan USB Tip C
kablosunu bilgisayariniza baglayin (A3 kismina
bakin).

* Bir USB dagtici kullanilarak baglanan optik stiriictiniin

performansi konusunda garanti vermeyiz.
B. Burhkte saglanan USB kablosunun USB 3.0 Mikro B
baglayicisini optik stirtictiniin USB 3.0 Mikro B baglanti
noktasina baglayin (B kismina bakin).

1L HR B B A A -
SRR IIE USB HER A BEi LR
E’Jiﬂu}\/ o0 -

ifgﬁﬁmﬂ’l USB HrsB iR B -

- MiREAY USB Y BHg A mfE USB iziaea—
{E USB 3.0 Micro-B 188 - 2 3% my{E
USB 1% 38 [5 5 8 = 5| B Ak rImI{E USB i2i%
B DRSNS (22 A1) -

- F EARUESNE ) - AIBTIREEE

\“LF#? (2RA2) -
E?ﬁm%%hﬁ%% :
f‘r%jT C I - SEREPREAY USB
Pe C ﬁF fEEIITNER (2R A3) -
AIEER USB hub 34T }§ ﬂl?ﬁz (EE7

FREBSCRRIERIRIBE

B. & H1#% USB HE4R 2 USB 3.0 Micro-B @i
23R FAY USB 3.0 Micro-B 318

(28B) -
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Zirthl}%?,

IR B A9 R A

SRR TP USB xﬁl}%ﬁ%)ﬂuﬁh%ﬂutxﬂﬁﬁ
WA/ wHED

A\;ﬁ%&ﬁﬁ%ﬂ’] USB BB ERETH A -

« BffEE USB Y xﬂ%iﬁﬁiﬁﬁA USB 3L 5—
A USB 3.0 Micro-B #£3k - @21
LB A ERE R B R Ay R USB #O - LR
WEBNBAHN (S AL) -
o BLBTAREE BB - WETRER
RIERL (BHA2) -
« USBIERZFREESTMWE -
< ER Type C 90 - BREFEINIERT USB
Type-CH }E&EF?UME’JEEM (20 A3) -
« EEAEF USB hub #17iE#E - MEHNTAR
IEEIRAYIEAE -
I8 USB Y HiiE£kHY USB 3.0 Micro-B sk
YUK EAY USB 3.0 Micro-B #[01
(80B) -

Két néi 6 dia quang véi may tinh.

O dia .quang bao %om hai loai cap USB dé hd tro
céc cong vao/ra ki 4c nhau trén may tinh.

A. Cam cap USB két hop dé két ndi voi may tinh.

« Cap UsBY kém theo c¢ tich hop hai dau ndi
USB, va mot dau ndi USB 3. Q Micro-B. Chung
toi de nghj ban cam ca hai dau cam USB vag
hai con USB trén may tinh dé duoc cung cap
nguon ien day du (xem hinh A1).

* DOi v&i mot ¢ s6 may tinh von khong thé cung
cap da nguon(dlen ban Eo thé can dung dén

P MO rong (x

iéng cap mo rong.
giao dién Loai C, hay két néi cap USB
Loai C kem theo vao may tinh cla ban (xem
hinh A3).
« Chung t6i KHONG dam bao) vé tinh hiéu qua
cla o da g uangduac két ndi qua cong USB.
. Cam dau ni USB 3.0 Micro-B cua céap USB di
kém vao cong USB 3.0 Micro-B trén 6 dfa quang
(xem myc B).
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ifE

oul

HERATE1-HIIE5TD
IKI-H-ORIFEDAS | HHR~ NJT!‘@M? HFERTA
Il 2 18480 USB —JIAHHELT
A ﬁEwusw TIN5, :|/t1—9 uﬁﬁﬁw TVeg

E

'HE(I)Y?W USB 7r=JJU 2 20 USB J#759-15, 1
20 USB m%m@%@%@ﬁff—mw TR
ORYERZTESE S, @H0 USB I#)5%I/E1-590
USBA-NCESTIBCLEaEInLEd. (A 128)

o EI-HICEDTER! HHETERMBENHDE
9. ZOBAR, RS- —7)% BRKRL, (A 258)
LE7 TR CHOES

o Type-C A>4—-J1AADIBE, ﬁEU) USBT\{pe -Cor—J
W E1-9—(HEGL TR, (A3

ERAULTERUILES, XFRATD)/T1-7>

= T4Z7i~l/{%l“]?ﬁ§€>ll”(; b
FRSATOA SR AU TR,

B. {4/@®D Y FA USB 7—J)L® USB 3.1 Gen 1 Micro-B J%

V9% KFRATEGLES. (BESR)

OnTUKanbIK XeTeKTi KoMnbroTepre k
ONTVIKansIK XETeKNIeH KoMMbloTepaer op Typrii kipic/
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Ensure that your system detects the external optical drive

Ensure that your system detects the external optical drive.

To check if the optical drive is detected using
Device Manager:

Windows® Right-click My Computer, then

XP SP3

click Properties > Hardware >
Device Manager.

Windows® Click Start, then right-click My
Vista/7 SP1  Computer. Click Properties >

s s e I
= L - L

e ¥ C|IEd &

Device Manager.

B
g vl g
[ -
o] oA o

Windows® Click E + X and then click

10/8.1/8 Device Manager.

= a ASUS SBW-06D5H-U Device

In Device Manager, click [+! next to DVD/CD-ROM drives to expand the list. If
the external optical drive is detected properly, the name of the drive is displayed

on the list.

Assurez-vous que le systéme détecte le lecteur
optique externe.

Pour vérifier que le lecteur optique a bien été détecté
par le systeme d’exploitation

Vergewissern Sie sich, dass Ihr System das
externe optische Laufwerk erkennt.

So Uberprifen Sie im Geratemanager, ob das
optische Laufwerk erkannt wurde:

Sous Faites un cic droit sur Poste de Windows®  Rechtsklicken Sie auf Mein

Windows® travail, puis cliquez sur Propriétés XP SP3 Computer und klicken Sie dann

XP SP3 > Matériel > Gestionnaire de auf Eigenschaften > Hardware >
périphériques. Geratemanager

Sous Click Start, then right-click My Windows®  Klicken Sie auf Start und

Windows®  Computer. Click Properties >
Vista/7 SP1 Device Manager.

Sous Utilisez la combinaison de touches
Windows® [E‘ + X, puis cliquez sur
10/8.1/8  Gestionnaire de périphériques.

Dans le Gestionnaire de périphériques, cliquez
sur 'icone [= située a coté de I'élément Lecteurs
de DVD/CD-ROM pour ouvrir 'arborescence. Si
le lecteur optique externe a bien été détecté, son
nom apparait dans la liste.

Verificare che il sistema rilevi I'unita ottica
esterna.

Per verificare se I'unita ottica viene rilevata con
Device Manager (Gestione periferiche)

Windows®  Fare clic con il tasto destro su My
XP SP3 Computer (Risorse del computer),
quindi fare clic su Properties
(Proprieta) > Hardware > Device
Manager (Gestione periferiche).
Windows®  Fare clic su Start, quindi fare clic
Vista/7 SP1 con il tasto destro su My Computer
(Risorse del computer). Fare clic
su Properties (Proprieta) > Device
Manager (Gestione periferiche).
Windows®  Fare clic su[®] + X, quindi fare
10/8.1/8  clic con il tasto destro su Device
Manager (Gestione periferiche)

In Device Manager (Gestione periferiche), fare
clic su [== accanto alle unita DVD/CD-ROM
per espandere I'elenco. Se I'unita ottica viene
rilevata correttamente, il nome dell'unita viene
visualizzato nell'elenco.

Vista/7 SP1 rechtsklicken Sie dann auf Mein
Computer. Klicken Sie nun auf
Eigenschaften > Geratemanager.

Windows®  Kiicken Sie auf[a + X und

10/8.1/8  danach auf Gerdtemanager.

Klicken Sie im Geratemanager auf das [==
neben dem DVD/CD-ROM-Laufwerk, um die
Liste zu erweitern. Wenn das externe optische
Laufwerk richtig erkannt wurde, wird dessen
Name in dieser Liste angezeigt

Asegurese de que su sistema detecta la
unidad 6ptica externa.

Para comprobar si la unidad éptica se detecta
utilizando Device Manager (Administrador de
dispositivos)

Windows®  Haga clic con el botén secundario
XP SP3 en My Computer (Mi PC) y,
a continuacién, haga clic en
Properties (Propiedades) >
Hardware > Device Manager
(Administrador de dispositivos).

Windows®  Haga clic en Start (Inicio) y, a

Vista/7 SP1 continuacion, haga clic con el boton
secundario en Equipo. Haga clic
en Properties (Propiedades) >
Device Manager (Administrador de
dispositivos).

Windows®  Haga clic en [=]+ Xy, a

10/8.1/8  continuacion, haga clic en Device
Manager (Administrador de
dispositivos).

En Device Manager (Administrador de dispositivos),

haga clic en [== que se encuentra junto a las

unidades de DVD/CD-ROM para expandir la

lista. Si la unidad optica externa se detecta

correctamente, su nombre se mostrara en la lista.
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yTo
BHELUHWUI ONTUYECKMiA NpUBOA.

[Inst NPoBEPK HANUYNS OMTUHECKOTO NPUBOAA B
[ZvcneTyepe YCTpocTs:

YBepeTe ce, 4Ye cUCTEMaTa e OTKPUNA BLHLIHOTO
ONTUYHO YCTPOICTBO.

TpoBepKa A1ank OfTUYHOTO YCTPOCTBO € OTKPUTO Ypes
Device Manager (Jucneyep Ha ycTpoiicTea):

Windows® LLenKHWUTe NpaBon kHonko Moit

XP SP3 KkomnbloTep, BbiGepute CoiicTBa
> O6opyaosaHve> [lucnertyep
YCTPOVACTB.

Windows®  HaxxmuTe MMyck, LenkHuTe

Vista/7 SP1  npaBoii kHonkoii Ha nyHkTe Mol
KomnbtoTep. Buibepute CeolicTBa
-> [lucneTyep yCTPOUCTB.

Windows®  Hasuure [@]+ X, saem HaxwmTe
10/8.1/8 [ucneTyep yCTPOWCTB.

B [lncnetyepe yCTPONCTB HaXMUTE [== paaom

¢ npueogamu DVD/CD-ROM panist otobpakeHus
cnucka. Ecnv BHeLUHWiA NpuBoa, 0BGHapyeH, ero
VIMs NOSIBUTCS B CTIMCKE.

Z ljte, zda poéita¢ rozpozna externi
optickou jednotku.
Pokyny pro kontrolu rozpoznani optické jednotky
Spravcem zafizeni:

Windows®  Klepnéte pravym tlacitkem na My Computer

XP SP3 (Tento pocitac) a potom klepnéte na
Properties (Vlastnosti) > Hardware > Device
Manager (Spravce zafizeni).

Windows®  Klepnéte na tlacitko Start a potom klepnéte

Vista/7 SP1 pravym tlacitkem na Tento pocitac.
Klepnéte na Properties (Vlastnosti) >
Device Manager (Spravce zafizeni).

Windows®  Klepnéte na[m]+ X a potom klepnéte na

10/8.1/8  SDevice Manager (Spravce zafizeni).

V nastroji Spravce zafizeni klepnutim na symbol ==
vedle jednotek DVD/CD-ROM rozeviete seznam.
Pokud je opticka jednotka spravné rozpoznana, je jeji
nazev uveden v seznamu

Controleer of uw systeem het externe optische
station kan detecteren.

Controleren of het optische station is gedetecteerd
via Device Manager (Apparaatbeheer):

Windows®  Klik met de rechtermuisknop op My

XP SP3 Computer (Deze computer) en selecteer
Properties (Eigenschappen) > Hardware
> Device Manager (Apparaatbeheer).

Windows®  Kiik op Start en kiik met de

Vista/7 SP1  rechtermuisknop op My Computer
(Deze computer). Klik op Properties
(Eigenschappen) > Device Manager

Windows®  LLpakHeTe ¢ aeckms ByToH Ha MuLkaTa

XP SP3 Bbpxy My Computer (MosiT KoMmioTsp), cries
ToBa WpakHeTe Bbpxy Properties (CBoricTea)
> Hardware (Xapayep) > Device Manager
(Avcneyep Ha ycTpoiicTeara).

Windows®  ILipakHete bpxy Start (Crapr), nocre ¢

Vista/7 SP1 fecHus GyToH Ha MULLKaTa LpaKHETe BbpXy
My Computer (MosiT komntoTp). LLipakHeTe
BbpXy Properties (CoiicTsa) > Device
Manager (Qucriedep Ha ycTpolicteara).

Windows®  Ll|pakHere ebpxy =]+ X, crien koeto

10/8.1/8  wpakHete Bbpxy Device Manager (Qucneyep
Ha yCTpoiicTBa).

B Device Manager ([ucrieqep Ha yCTpoiiCTBa) LpakHeTe BbpXy

== no DVD/CD-ROM ycTpoiicTeara, 3a Aa pasiunpute
CMCBKA. AKO BBHLUHOTO OMTUYHO YCTPOMCTBO € NPaBuHO
CBbP3aHO, UMETO My LLiE Ce MOSIBU B CUCHKa.

Kontroller, at systemet genkender det eksterne,
optiske drev.

For at kontrollere om computeren har identificeret det
optiske drev, skal du bruge Enhedshandteringen:

Windows®  Hgjreklik pa4 My Computer (Denne

XP SP3 computer), og klik herefter pa Properties
(Egenskaber) > Hardware (Hardware) >
Device Manager (Enhedshandtering).

Windows® Kk pa Start, og hojreklik herefter pa

Vista/7 SP1 My Computer (Denne computer). Klik
pa Properties (Egenskaber) > Device
Manager (Enhedshandtering).

Windows®  Klik pa E +X, og Klik herefter pa

10/8.1/8  Device Manager (Enhedshandtering).

| enhedshandteringen, skal du Klikke pa f== ved
siden af dvd/cd-rom-drevene, for at udvide listen.
Hvis computeren identificerer det eksterne drev uden
problemer, vil navnet pa drevet komme op pa listen.

Veenduge, et teie siisteem tuvastab vilise optilise
seadme.

Kontrollimaks, kas optiline seade on tuvastatud,
kasutades seadmehaldurit:

Windows®  Paremklapsake valikut My Computer
XP SP3 (Minu arvuti), seejarel klopsake
Properties (Atribuudid) > Hardware
(Riistvara) > Device Manager
)
Windows®  Kldpsake valikut Start, seejérel kiopsake
Vista/7 SP1 valikut My Computer (Minu arvuti).
Klopsake Properties (Atribuudid) >
Device Manager )

(Apparaatbeheer).

Windows®  Kiik op [®] + X en Kiik vervolgens op
10/8.1/8  Device Manager (Apparaatbeheer).

Klik in Device Manager (Apparaatbeheer) op [== naast
de dvd-/cd-romstations om de lijst uit te vouwen. Als het
externe optische station goed wordt gedetecteerd, wordt
de naam van het bestand weergegeven op de lijst.

Windows®  Kiapsake E+ Xja seejarel
10/8.1/8  klopsake valikut Device Manager
).

Seadmehalduris kiopsake ikooni [==, mis asub DVD/
CD-ROM draivide juures, et loendit laiendada. Kui valine
optiline seade on tuvastatud korralikult, siis kuvatakse
draivi nimi loendis.

Varmista, etta jarjestelmasi havaitsee ulkoisen optisen
aseman.
Optisen aseman tunnistamisen tarkistus laitehallinnalla:

Windows®  Napsauta hiiren oikealla painikkeella My

XP SP3 Computer (Oma tietokone) ja napsauta
sitten Properties (Ominaisuudet) >
Hardware (Laitteisto) > Device Manager

ZIYOUPEUTEITE 6TI TO CUOTNHG COG PTTOPEI VA
avixveUoel TNV EEWTEPIKI OTITIKR povada.

Tat va eAéyEeTe av n povada oTrTikoU Siokou €xel
EVIOTTIOTE] XPNOILOTIOIVTAG TN AlOX€ipIon CUOKEUNG:

Windows®  Kévre 8e€f khik 10 My Computer (O
XP SP3 UTTOAOYIOTAG HOU), OTN OUVEXEID OTO
Properties (I816TnTeg) > Hardware (YAkS)

Windows®  Napsauta Start (Kaynnista) -painiketta

Vista/7 SP1 ja valitse sitten My Computer (Oma
tietokone). Napsauta Properties
(Ominaisuudet) > Device Manager
(Laitehalli

> Device Manager (Alaxgipion ouoKeurg).

Windows®  Kavre khik oTo Start (Evapén), om

Vista/7 SP1  ouvéyeia kavre Seéi kAik oo My Computer
(O umohoyioTig pou). Kavre kAik 010
Properties (I816TnTeg) > Device Manager

Windows®  Napsautak [m]+ X ja napsauta sitten
10/8.1/8  Device Manager (Laitehallinta).

Napsauta Laitehallinnassa f== -symbolia DVD/CD-
ROM-asemien vieressa laajentaaksesi luettelon. Jos
ulkoinen optinen asema on tunnistettu, aseman nimi nakyy
luettelossa.

(Diaxeif ov).

Windows®  Kavre khik o1o (=] + X kai oy ouvéxeia
10/8.1/8 o710 Device Manager (Aloxgipion
OUOKEUWV).

210 Alayeipion OUOKEUWYV, KAVTE KAIK 0TO [ SiTTAat OTIG
povadeg DVD/CD-ROM yia va emrekreiveTe Tn AioTa. Av n
€EWTEPIKT) POVADK SIoKOU EVTOTIOTET KAVOVIKE, TO GVOUa
NG Hovadag epgavigetar oTn AioTa.

Gy62z6djon meg arrol, hogy a rendszer
érzékeli a kiils6 optikai meghajtot.
Annak ellendrzéséhez, hogy az optikai meghaitot észlelte-e
az Eszkozkezeld:
Windows®  jobb gombbal kattintson a My Computer
XP SP3 (Sajatgépre), majd kattintson a
Properties (Tulajdonsagok) >Hardver >
Device Manager (Eszkozkezeld elemre).

sistem i external optical drive
(penggerak optik eksternal).
Untuk memeriksa jika drive optik dideteksi menggunakan
Device Manager (Manajer Perangkat)

Windows®  Klik kanan My Computer (Komputer

XP SP3 Saya), lalu klik Properties (Properti) >
Hardware (Perangkat keras) > Device
Manager (Manajer Perangkat).

Windows®  Kattinison a Start gombra, majd jobb

Vista/7 SP1 gombbal a My Computer (Sajatgépre).
Kattintson a Properties (Tulajdonsagok)
> Device Manager (Eszkozkezelé
elemre).

Windows®  kattintson a [=]+X elemre, majd az
10/8.1/8  Device Manager (Eszkozkezeld elemre)

Az Eszkozkezeld képernydn kattintson a DVD/CD-ROM
meghajtok melletti == gombra a nézet kibontasahoz. Ha a
kills6 optikai meghaijto megfeleléen észlelhetd, a meghajté
neve megjelenik a listan.

Parliecinieties, ka jlisu sistéma detekté
Lai parbauditu, vai optiskais diskdzinis ir atrasts, izmantojot
Device Manager (lericu parvaldnieks), veiciet sekojosas
darbibas.

jo optisko draivu.

Windows®  Klik Start (Mulai), lalu Klik kanan My

Vista/7 SP1 Computer (Komputer Saya). Klik
Properties (Properti) > Device Manager
(Manajer Perangkat).

Windows®  Kiik ]+ X, lalu kiik Device Manager

10/8.1/8  (Manajer Perangkat).

Di Device Manager (Manajer Perangkat), klik == di
sebelah drive DVD/CD-ROM untuk melihat daftar
lengkap. Jika drive optik eksternal dideteksi dengan
benar, nama drive akan ditampilkan dalam daftar.

Isitikinkite, kad sistema atpazjsta iSorinj
optinj diska.

Jei norite patikrinti, ar jrenginio tvarkyklée
aptinka optinj diska.

Windows®  KAr labo peles pogu nospiediet My
XP SP3 Computer (Mans dators), péc tam
nospiediet Properties (Rekviziti)
> Hardware (Aparatiira) > Device
Manager (leriéu parvaldnieks).

Windows®  desiniucju klavisu spustelekite My
XP SP3 Computer (mano kompiuteris), tada
spustelékite Properties (savybés
)> Hardware (aparatiné jranga) >
Device Manager (jrenginio tvarkyklé).

Windows®  Nospiediet Start (Sakt) pec tam ar labo

Vista/7 SP1 peles pogu nospiediet My Computer
(Mans dators). Nospiediet Properties
(Rekviziti) > Device Manager (lericu
parvaldnieks).

Windows®  spustelékite Start (pradéti), tada

Vista/7 SP1  deSiniuoju klaviu spustelékite My
Computer (mano kompiuteris).
Spustelékite Properties (savybés ) >
Device Manager (jrenginio tvarkykle).

Windows®  Nospiediet E] +Xun péc tam
10/8.1/8  nospiediet Device Manager (lericu
parvaldnieks).

Windows®  spustelkite [@] + X, tada
10/8.1/8  spustelékite Device Manager
(irenginio tvarkyklé).

Device Manager (lerices parvaldnieks) cilné nospiediet
==, kas atrodas blakus DVD/CD-ROM diskdziniem, lai
izvérstu sarakstu. Ja aréjais optiskais diskdzinis ir atrasts
pareizi, tad saraksta ir redzams diskdzina nosaukums

Irenginio tvarkykléje spustelékite [= 3alia
DVD/CD-ROM diskuy, kad iSpléstuméte sarasa.
Jei iSorinis optinis diskas bus aptiktas tinkamai,
sgraSe bus rodomas disko pavadinimas



Pastikan bahawa sistem anda mengesan pemacu
optik luaran.

Untuk memeriksa sama ada pemacu optik dikesan
menggunakan Device Manager (Pengurus Peranti):

Windows®  Klik kanan My Computer (Komputer

XP SP3 Saya), kemudian klik Properties (Sifat)
> Hardware (Perkakasan) > Device
Manager (Pengurus Peranti).

Windows®  Kiik Start (Mula), kemudian kiik kanan

Vista/7 SP1 My Computer (Komputer Saya). Klik
Properties (Sifat) > Device Manager
(Pengurus Peranti).

Windows®  Kiik [=] + X dan kemudian Device
10/8.1/8  Manager (Pengurus Peranti).

Dalam Device Manager (Pengurus Peranti), klik f==

di sebelah pemacu DVD/CD-ROM untuk meluaskan
senarai. Jika pemacu optik luaran dikesan dengan betul,
nama pemacu dipaparkan pada senarai.

Upewnij sig, ze posiadany system wykrywa
zewngtrzny naped optyczny.

Aby sprawdzi¢ z uzyciem Menedzera urzadzen, czy
naped optyczny zostat wykryty:

Windows®  Kliknij prawym przyciskiem My Computer

XP SP3 (M6j komputer), a nastepnie kliknij
Properties (Wiasciwosci) > Hardware
(Sprzet) > Device Manager (Menedzer
urzadzen).

Windows®  Kliknij Start, a nastepnie kliknij

Vista/7 SP1 prawym przyciskiem My Computer
(M6j komputer). Kliknij Properties
(Wiasciwosci) > Device Manager
(Menedzer urzgdzen).

Windows®  Kiiknij[m] + X, a nastepnie iiknij Device
10/8.1/8  Manager (Menedzer urzadzen).

W oknie Device Manager (Menedzer urzadzen), kliknij
== obok napedéw DVD/CD-ROM w celu rozwinigcia
listy. Jesli zewnetrzny naped optyczny zostanie wykryty
prawidtowo, na liscie pojawi sig nazwa napedu.

igurati-va ca sistemul dvs a drive-ul
optic extern.

Pentru a verifica daca unitatea optica este detectata
utilizand utilitarul Device Manager (Manager dispozitive)

Windows®  Faceti clic dreapta pe My Computer

XP SP3 (Computerul meu), apoi facefi clic pe
Properties (Proprietati) > Hardware >
Device Manager (Manager dispozitive).

Windows®  Faceli clic pe Start si apoi facefi clic

Vista/7 SP1 dreapta pe My Computer (Computerul
meu). Facefi clic pe Properties
(Proprietati) > Device Manager
(Manager dispozitive).

Windows®  Facet clic pe [@] + X i apoi facefi
10/8.1/8  clic pe Device Manager (Manager
dispozitive).

Tn Device Manager (Manager dispozitive), facetj clic f==
pe din dreptul listei de unitati DVD/CD-ROM pentru a
extinde lista. Dacé unitatea optica externa este detectata
n mod corespunzétor, numele acesteia va aparea in
lista
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Kontroller at systemet oppdager den eksterne

optiske stasjonen.

Slik kan du sjekke om den optiske stasjonen er

registrert med Enhetsbehandling:

Windows®  Hayreklikk My Computer (Min

XP SP3 datamaskin), klikk deretter pa
Properties (Egenskaper) >
Hardware (Maskinvare) > Device
Manager (Enhetsbehandling)

Windows®  Klikk Start, hoyreklikk deretter My

Vista/7 SP1  Computer (Min datamaskin) Klikk
Properties (Egenskaper) > Device
Manager (Enhetsbehandling)

Windows®  Kiikk [=] + X og Klikk

10/8.1/8  deretter pa Device Manager
E dling).

| Enhetsbehandling, klikk f=== ved siden av DVD/

CD-ROM-stasjoner for & utvide listen. Dersom den

eksterne optiske stasjonen er riktig registrert, vises

navnet pa stasjonen i listen

Certifique-se de que o seu sistema detecta a
unidade optica.

Para verificar se a unidade Optica é detectada
através do Gestor de Dispositivos:

Windows®  Clique com o botéo direito do rato em

XP SP3 My Computer (O Meu Computador)
e de seguida clique em Properties
(Propriedades) > Hardware > Device
Manager (Gestor de Dispositivos).

Windows®  Clique em Start (Iniciar) e de seguida

Vista/7 SP1  clique com o boto direito do rato em
My Computer (O Meu Computador).
Clique em Properties (Propriedades)
> Device Manager (Gestor de
Dispositivos).

Windows®  Prima [m]+ X e clique em Device
10/8.1/8  Manager (Gestor de Dispositivos).

No Gestor de Dispositivos, clique em f==junto &
unidade de DVD/CD-ROM para expandir a lista. Se a
unidade 6ptica externa for detectada correctamente,
serd exibido 0 nome da unidade na lista

Presvedcte sa, Ze systém zistil externti opticku
mechaniku.

Ak cheete skontrolovat, ¢i Device Manager zisti optickll
jednotku

Windows®  Kliknite pravym tlagidlom na polozku

XP SP3 My Computer (Mj pocitad) a
potom kliknite na polozky Properties
(Vlastnosti) > Hardware (Hardvér) >
Device Manager.

Windows®  Kliknite na polozku Start (Spustit) a

Vista/7 SP1 potom pravym tlacidlom kliknite na
polozku My Computer (Mj pocitac).
Kliknite na polozky Properties
(Vlastnosti) > Device Manager.

Windows®  Kiiknite na tlacidlo [@] + X a potom

10/8.1/8  kKliknite na ikonu Device Manager.

Ak cheete rozbalit zoznam, v aplikacii Device
Manager kliknite na tlacidlo == vedla diskovych
jednotiek DVD/CD-ROM. Ak je spravne zistena
vonkajsia opticka jednotka, v zozname je zobrazeny
nazov jednotky.

pricajte se, da je vas
opticni gonilnik.

Ce Zzelite preveriti ali je opti¢ni pogon zaznan, uporabite Device
Manager (Upravitelj naprav):

i sistem zaznal zunanji

Se till att ditt system upptécker den externa
optiska enheten.

Fér att kontrollera att den optiska enheten hittas
anvénd Enhetshanteraren:

Windows®  Z desnim gumbom miske kliknite na My

XP SP3 Computer (Moj racunalnik), nato kliknite
Properties (Lastnosti) > Hardware (Strojna
oprema) > Device Manager (Upravitelj
naprav)

Windows®  Hégerklicka pa My Computer

XP SP3 (den hér datorn), klicka sedan
péa Properties (egenskaper) >
Hardware (hardvara) > Device
Manager (enhetshanterare).

Windows®  Kiiknite Start (Zagon), in nato z desnim

Vista/7 SP1 gumbom miske kliknite na My Computer
(Moj raéunalnik). Kliknite Properties
(Lastnosti) > Device Manager (Upravitelj
naprav).

Windows®  Klicka pa Start och klicka
Vista/7 SP1 sedan pa My Computer
(Dator). Klicka pa Properties
(egenskaper) > Device Manager
(enhetshanterare).

Windows®  Kiiknite =] + X in nato iiknite Device
10/8.1/8  Manager (Upravitelj naprav).

V Device Manager (Upravitelju naprav), kliknite f=== ki se
nahaja do DVD/CD-ROM pogonov, da razsirite seznam. Ce
je zunanji optiéni gonilnik zaznan pravilno, se ime pogona
prikaze na seznamu.

amag Wil lrnsuusnansawsooUada lasinuuon.
Tunnss

AERUTTULGT i lomvio iTan Téshiansaunsat:

Windows®  azneii My Computer

XP SP3 (PanmosTDNI), niluadn
Properties (Reuantif) > Hardware
(85oW5) >
Device Manager (shdnmsaunsnt)

Windows®  man Start (&), aniuaanenii My
Vista/7 SP1 Computer
(RouImDSRNIW) AAn Properties
(ReuanNtz) >
Device Manager (shdnmsaunsa)

Windows®  en[® ]+ X anituain Device Manager
10/8.1/8  (hdansaunsal)

1! 7 wWo cuctema iLUHIN
ONTUYHMI AMCKOBOA.

LLlo6 nepesipuTy, 4n Byno BM3HA4EHO ONTUYHMIA AMCKOBOL, 3a
Aonowmoroto Device Manager:

Windows® MpaBoko KHOMKOK MULLI KNauHiTe My

XP SP3 Computer (Miit komn'toTep), notim
KnauHiTe Properties (Bnactusocri) >
Hardware (AnapatHe 3abesneyeHHst
) > Device Manager.

Windows®  Knaupite Start (Myck), notim npasoio
Vista /7 SP1 kHorkoto knauHite My Computer (Min
komn'totep). KnauHite Properties
(Bnactusocri) > Device Manager.
Windows®  Knauwite [@ + X, a noTim knaupits
10/8.1/8 Device Manager.

Y Device Manager knauHiTb [== ropy4 i3 Auckosogamn
DVD/CD-ROM, 106 po3LumMpuTit CIMCOK. FKLLO 30BHILLIHIMA
ONTUYHIUI AVICKOBOZ] BIUBHAYEHMIA MPABUNLHO, Ha3BY
AvickoBozly Byae NOKa3aHo B CIIMCKY.

Windows®  Klicka pa [®]+ X och Klicka
10/8.1/8  sedan pa Device Manager
(enhetshanterare).

| enhetshanteraren klicka pa f== bredvid DVD/CD-
ROM enheter for att expandera listan. Om den
externa optiska enheten hittas korrekt visas namnet
pa enheten i listan,

in harici optik siiriiciyii
emin olun.
Aygit Yoneticisi'ni kullanarak optik strticiintin
algilanip algilanmadigini kontrol edin:

Windows® My Computer (Bilgisayarim)'a sad
XP SP3 tiklayin, daha sonra Properties
(Ozelliler)> Hardware (Donanim) >
Device Manager (Aygit Yoneticisi)ne
tiklayin.
Windows® Start(Baslat)a tiklayin, daha sonra
Vista/7 SP1 My Computer (Bilgisayarim)a sag
tiklayin. Properties (Ozellikler)>
Device Manager (Aygit Yoneticisi)ne
tiklayin.
Windows®  [a]+ X tiklayin, daha sonra Device
10/8.1/8 Manager (Aygit Yoneticisi)ne tiklayin.
Aygit Yoneticisi'nde, listeyi genisletmek igin DVD/
CD-ROM siiriiciilerinin yanindaki [== tiklayin. Harici
optik stirticli dlizglin sekilde algilanirsa, sirlictiniin
adi listede gérinttilenir.

AREREMN R AT TRABIIMNE IR -
ERAKBEERE AR

Windows®
XP SP3

Windows®
Vista /7 SP1

Windows®
10/8.1/8

EHREEES P -} DVD/CD-ROM 5

BESEN = BRBE - BRGILER
F MR

o X REHER
BEER

§BHE -
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hﬁﬁ%ﬂﬁqg‘eﬁefﬁﬂﬂlﬁwiﬁiﬂﬂ .
ERREET

SATANRF RS TRERCRBUTVS LR
BYSFIE :

Windows® A [Fefn] - #

XP SP3 (@] > (8] > (8

gEE] -

Windows®  sifi [FH6a] - EAS

Vista /7 SP1 f9eEfi] - [fEiE] >
EE 9153} :

€
€3

Windows® 15
10/8.1/8 #‘F'@EE}

@"”EP ﬁ'i DVD/CD-ROM JRzh
° R G IETRT b
&UTquA/!\fE‘ﬁ%M

Pam bao hé théng clia ban nhan dang dwoc
6 dia quang ngoai vi.

Dé kiém tra xem 6 dia quang cé duoc phat
hién qua Device Manager hay khong:

Windows®  Nhap phai My Computer (May

XP SP3 tinh clia t6i) roi nhap Properties
(Thuéc tinh) > Hardware (Phan
ctrng) > Device Manager (Quan

Windows®  25—hAZ1-TIYE1—49— (YAI>
XP/Vista/7 E1-%)%za0UvI0. [EIR 120y
IUET, Foranf DK 1-9-08
#]94>ROOIDY-ILYI—-D5IF /T
AR RF=Ip—1&9UvILET .
Windows®  [@] + <X> LT, [F/\AATHD
10/84/8  v—1EVUVILET,

F/\{ZAY%Tv— EE T DVD/CD-ROM R31J0E
CHD = %7'J‘y’1b UZMERRILET  SMIIEFER
S{TNE FENTONE SMIFHRERSTDR
Eub“)X hlgﬁTEhiﬁ'c

Kyite CbIPTKbI ONTUKANbIK XETeKTi aHbIKTaUTbIHbIHA
KO3 XeTKi3y.

OnTukanbIk xeTekTiH KypbinFeinap ancnetyepinae
aHbIKTanyblH TeKcepy:

Windows® My Computer (Mei komnbioTepiM) Genrilecit
XP SP3 TIHTYIpAIH OH Xak TyiAMeciMeH Gacbin, oaaH KeriH
Properties (Cunattap) > Hardware (a6abik)
> Device Manager (Kypbinfeinap aucnetuepi)

ly thiét bi). TapMmarblH GachiHbI3.
Windows®  Nhép Start (Khdi dong) réi nhap Windows®  Start (Bactay) TyiimeciH GachiHbia3, 0naH kediin
Vista/ 7 phé\ My Computer (May tinh Vista/7 SP1 My Computer (MeHiH komnbtoTepim) Gerriluecii
SP1 clia t6i). Nhap Properties (Thugc TIHTYIpAIH OH aK TyiiMeciMeH GacbiHbi3.

L8 i 1) (A E s S0 cptann IS (g
(W olius 1) Device Manager ) sstiiud L s g8 sl bl 4SS sz )2

tinh) > Device Manager (Quén
ly thiét bi).

Windows®  Nhap E]+ X réi nhap Device
10/8.1/8 Manager (Quan ly thiét bi).

Trong Device Manager, nhép = gan cacé dia
DVD/CD-ROM dé& mé réng danh sach. Néu &
dia quang ngoai dugc phat hién thich hop, tén
clia 6 dia s& hién thi trén danh séch.

ﬂx\ ﬂrama A%  catol HMg M
EH—P— H}Hg

Windows® i HFEE Q2% S=/8t £
XPsSP3  &d>3tEfol> x| #E|
A &oz g2,
Windows® Azl g 22/t % U ZFEE
Vista/7 8% 22FLCt 2T
SP1 4o > Yxl ekt 202 2
2igfLict
Windows® [& + X £ 223t & x| ot
10/8.1/8 EIRHE F2FLICH

& x| 2t2|Xtoil A, DVD/CD-ROM E2}0|E

off = b= & 22I5tH S50| HHELICH
ole ¥ ceto|27 MoiE AME de 55
ol =2tol29] o|§o| EAIELIC
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Properties (Cunattap) > Device Manager
(Kypbinfbinap avcneryepi) rapMarbiH 6achiHbI3.

Windows®  [a]+ X Tyiimenepis GacsiHpia, onaH Keiiin
10/8.1/8  Device Manager (Kypbinfeinap avcneryepi)
TapmarblH GaCb\H,b\S

Device Manager (Kypbinfbinap gucnetyepi) iwinge
DVD/CD-ROM 3KeTekTepiHiH aHblHAafb! [== Genriecit
6GacsIn, Tisimai xarbiHbi3. ChIPTKbI ONTUKAMLIK KeTek
[lypbIC aHBIKTANCa, XETEeKTIH aTbl Tisiae kepceTinesi.

15 g il
Properties 5, us <38 <l ;) S My Computer s,
Device Manager < (L) <) Hardware < (1 S5:5) Windows® XP SP3

2 SIS (L ol i)

Gl SIS My Computer s psps <258 SIS Start s,
) Device Manager< (s 83:5) Properties 3.2
L SIS (e ol

Windows® Vista /7 SP1

o8aus ) Device Manager s sum s X + (=] o,
S S (W

Windows® 10/8.1/8

b o 6 258 (SIS DVD/CD-ROM G5l 53l 52 femes 55 (8 o85> 34) Device Manager
A (g 023 Ul Cuad 53 ) 33 4l 0358 (i s 34 (2 S s sl Rl 2k

(A (g pad) Jidiall dy Galdl) U GLEIS) ¢y ST
Device Manager J: (s A3LEIS) a3 38 4 gudall gal Y1 & jaa S 1) Laa (33l

(354291 )

& (sl Slea) My Computer e ) ekl 3 il
(Adeall s Sall) Hardware (o=ibes) Properties e sl
.(35¢2¥) »x) Device Manager

Windows® XP SP3

el skl 53 il (1) Start e il
Properties e il .(JisaSll Slea) My Computer
.(s3229) ) Device Manager (c=ilad)

Windows® Vista /7 SP1

.(3¢2¥) x) Device Manager e il & X + [=] e

Windows® 10/8.1/8

Aalill g 52l DVD/CD-ROM S sae Jlsas [ e 1 (s 62Y) ) Device Manager *

Al e o paall anl eland sl (K5 a8 Aball ol 5 o jae GLES) 5 13)
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Safely remove the external optical drive

Safely Remove the External Optical Drive.

The external optical drive supports Plug & Play. To safely remove the drive:

A. From the taskbar of your computer, click the Safely Remove Hardware icon (

B. On the pop-up message, click Safely Remove Hardware and Eject Media.

C. On the pop-up message, click The device can now be safely removed from the computer
to disconnect the USB cable from your computer.

NOTE DO NOT disconnect the USB cable when the system is booting up or the
activity LED of the external optical drive is blinking.

Retirer le lecteur optique en toute sécurité.
Le lecteur optique externe supporte la norme
Plug & Play. Suivez les étapes ci-dessous pour
retirer le lecteur en toute sécurité

A. Dans la zone de notification, cliquez sur

I'icone( )

B. Al'apparition du message contextuel, cliquez

sur “Retirer le périphérique en toute
sécurité”.

C. Al'apparition du message contextuel “Ce

périphérique peut maintenant étre retiré
de l'ordinateur”, débranchez le cable USB
de votre ordinateur.

REMARQUE: NE déconnectez PAS le cable
USB lors du démarrage du systéme ou lorsque
le voyant DEL du lecteur optique clignote.

Rimuovere in modo sicuro I'unita ottica
esterna.

L'unita ottica esterna supporta la funzionalita
Plug&Play. Per rimuovere in modo sicuro I'unita
seguire le istruzioni riportate di seguito.

A

w

e}

Dalla barra delle attivita del computer,

fare clic sull'icona Rimozione sicura
dell'hardware ( i )

Alla comparsa del messaggio pop-up, fare
clic su Rimozione sicura dell’hardware ed
espulsione supporti

. Sul messaggio popup, fare clic su E ora

r i dal
computer in modo sicuro per scollegare il
cavo USB dal computer.

NOTA: NON scollegare il cavo USB durante
I'avvio del sistema o quando il LED di attivita
dell'unita ottica esterna lampeggia.

Externes optisches Laufwerk sicher
entfernen.

Das externe optische Laufwerk untersttitzt
Plug & Play. Folgen Sie den Schritten, um
das Laufwerk sicher zu entfernen

A. Klicken Sie in der Taskleiste Ihres
Computers auf das Symbol Hardware

sicher auswerfen (ﬁ ).

Klicken Sie in der eingeblendeten

Meldung auf Hardware sicher entfernen

und Medien auswerfen

C. Klicken Sie zum Trennen des USB-
Kabels von Ihrem Computer in der
eingeblendeten Meldung auf Das
Gerat kann nun sicher vom Computer
entfernt werden.

HINWEIS: Tennen Sie das USB-Kabel

NICHT, wenn das System hochféhrt oder

die Aktivitat-LED des externen optischen

Laufwerks blinkt.

e}

Quite la unidad éptica externa de forma

segura.

La unidad 6ptica externa admite la

funcionalidad Conectar y listo. Para quitar la

unidad de forma segura:

A. En la barra de tareas del equipo, haga clic
en el icono_Quitar hardware de forma

segura (ﬁ).

En el mensaje emergente, haga clic

en Este dispositivo se puede quitar

de forma de segura del equipo para

desconectar el cable USB del equipo.

C. En el mensaje emergente, haga clic en
The device can now be safely removed
from the computer (Ahora puede quitar
el dispositivo del equipo de forma
segura) para desconectar el cable USB
del equipo.

NOTA: NO desconecte el cable USB

cuando el sistema esté arrancando o el LED

de actividad de la unidad 6ptica externa

parpadee.

e}
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onTU4ecKkoro NpueoAa.

BHelwHWIn onTuyeckuin NpuBoA noaaepxusaeT

Plug & Play. [lns oTknto4eHns ycTpoicTea

BBINOMHUTE CAIEAYIOLINE UHCTPYKUMM:

A. B naHenu 3agay BaLuero komnbiotepa
HaxmuTe nkoHky BesonacHoe usBneveHue

yerpoiicrs ( {1 ).
[Mpu nosenenun coobuierHns BesonacHoe
n3BMeYeHNe YCTPOWCTB M AUCKOB
HaXMWUTE Ha 3TO COOBLEHNe
Bo BCnnbiBaloLiem cooBLLeHM HaxmMuTe
KHOMKY YCTPOWUCTBO MOXET 6biTh

n3 pa 1
oTkniouunTe kabenb USB ot komnbtoTepa

@

[e]

Mpumeywanme: He oTkrovaiiTe kabens USB B
npoLecce 3arpy3ki CUCTEMBI, @ Takke Koraa
Muraet CESTOQMOﬂHbIﬁ WHAOUKATOp BHELWHero
0ONTUYEeCKOro npueoaa.

Bezpeéné odeberte externi optickou

jednotku.

Tato externi opticka jednotka podporuje

technologii Plug & Play. Podle nasledujicich

pokynl bezpecné odeberte jednotku.

A. Na hlavnim panelu pocitace klepnéte na
ikonu Bezpeé&né odebrani hardwaru ( il ).

. Po zobrazeni mistni zpravy click Bezpeéné
odebrat hardware a vysunout médium.

. Po zobrazeni mistni zpravy klepnéte na
Zafizeni Ize nyni bezpe¢né odebrat z
pocitace a odpojte kabel USB z pocitace.

POZNAMKA: NEODPOJUJTE kabel USB,

kdyZ se systém restartuje nebo kdyZz blika
indikator LED externi optické jednotky.

w

e}

Verwijder het externe optische station veilig.
Het externe optische station ondersteunt Plug
& Play. Om het station veilig te verwijderen:

A. Klik vanuit de taakbalk van uw computer op
het pictogram Hardware veilig verwijderen

i

()

B. In het pop-upbericht klikt u op Hardware
verwijderen en Media uitwerpen.

C. In het pop-upbericht klikt u op Het apparaat
kan nu veilig worden verwijderd uit de
computer om de USB-kabel los te koppelen
van uw computer.

OPMERKING: Koppel de USB-kabel NIET

los wanneer het systeem wordt opgestart of

wanneer de activiteit-LED van het externe

optische station knippert

26

OMNTUYHO YCTPONCTBO
BbHLUHOTO ONTUYHO YCTPOMCTBO Noaabpxa
Plug & Play. 3a 6e3onacHo npemaxeaHe Ha
YCTPOMCTBOTO:

Ha

A. B neHtata ¢ UHCTpyMeHTU Ha Bawms
KOMMIOTBP LPaKHETE BbPXY UKOHaTa
P Ha xapayep

B

B. B n3ckayalLoTo cbobLueHe LpakHeTe
BLpxy BesonacHo npemaxBaHe Ha
XapAayep U usBaxaaHe Ha HocuTens.

C. B n3ckayalLoTo cbobLUeHMe LpakHeTe
Bbpxy Cera ToBa yCTPOWCTBO MOXe
6e3onacHo Aa 6bAe OTCTPaHeHo oT
KOMMIOTBPA, 3a Ja nssaaute USB kabena
OT KOMMKTHbpa,

3ABENEXKA: HE nsknioysaiite USB

kabena, koraTo cucTemata ce sapexaa

unm LED nHAMKaTOpPBLT 3@ aKTUBHOCT Ha

BBHLWHOTO ONTUYHO yCTpOQCTEO Mura

Du kan nu fierne det optiske drev.

Det eksterne, optiske drev understgatter “plug
and play”. Fjern drevet pa falgende méade:

A. Pa computerens jobbjeelke, klik pa Fjern

Hardware ikonen ( )-

Nar pop op-meddelelsen vises, skal du
klikke pa Sikker fiernelse af hardware og
udskub medie.

Nar pop op-meddelelsen vises, skal du
klikke pa Denne enhed kan nu fjernes
fra computeren for at koble USB-kablet
fra computeren

BEMAERK: Fjern IKKE USB-kablet, mens
systemet genstarter eller hvis det eksterne
drevs LED indikatorlampe blinker.

e}

O

Vilise optilise draivi ohutu
lahtiiihendamine.

Valine optiline draiv toetab
automaath&alestust. Draivi ohutuks
lahtiihendamiseks tehke jargmist

A. Klopsake arvuti kasuribal |koom()
Riistvara ohutu eemaldamine
Klopsake hiipikaknas valikul Riistvara
ohutu eemaldamine ja malukandja
véljutamine.

Klopsake hipikaknas Seadme voib niid
arvutilt ohutult lahti iihendada, et USB-
kaabel arvutilt lahti Ghendada.

MARKUS: ARGE UHENDAGE USB-kaablit
lahti kui sisteem taaskaivitub voi kui vélise
optilise draivi LED-mérgutuli vilgub.

w

[e]

Poista ulkoinen optinen asema.

Ulkoinen optinen asema tukee Plug & Play

-ominaisuutta. Noudata alla olevia vaiheita

aseman turvallista poistamista varten

A. Napsauta tietokoneesi tehtavépalkissa
Laitteiston turvallinen poistaminen

-kuvaketta ( ).

B. Napsauta ponnahdusviestissa Safely
remove USB Mass Storage Device (Poista
USB-massamuistilaite turvallisesti).

C. Napsauta ponnahdusviestissa The device
can now be safely removed from the
computer (Laite voidaan nyt poistaa
i turvallisesti) irrottaaksesi
USB —kaapelin tietokoneestasi.

NOTA: ALA irrota USB —kaapelia, kun

jarjestelméa on kaynnistymassa tai ulkoisen

optisen aseman LED-ilmaisin vilkkuu.

Tavolitsa el biztonsagosan a kiils6 optikai
meghaijtot.

AKkiils6 optikai meghajté tamogatja a Plug &
Play (csatold és jatszik) funkciot. A meghajtd
biztonsagos eltavolitasa érdekében kévesse a
kovetkezd utasitasokat:

A. A szamitogép talcajan kattintson a Hardver

biztonsagos eltavolitasa ikonra ( )
Kattintson a Hardver biztonsagos
etavolitasa és az adathordozé kiadasa
felugro tzenetre

Kattintson az Ez az eszkdz most
biztonsagosan eltavolithaté a
szamitégéprdl felugro lizenetre, hogy
levalassza az USB kabelt a szamitogépérdl.
MEGJEGYZES: NE hiizza ki az USB kabelt,
amikor a rendszer elindul vagy a kiilsé optikai
meghaijté LED kijelz6je villog.

w

[e]

Argja optiska draivera drosa nonemsana

Aréjais optiskais draiveris atbalsta standartu

Plug & Play. Lai drosi nonemtu draiveri,

rikojieties, ka aprakstits talak

A. Datora rikjosla noklikskiniet uz ikonas
Safely Remove Hardware(Drosi atvienot

aparatiru) ( ).

Uznirsto$aja zinojuma noklikSkiniet uz Safely
Remove Hardware and Eject Media (Drosi
atvienot aparatiru) un izstumt datu
neséju)

Uznirsto$aja lodzina noklikskiniet uz The
device can now be safely removed from
the computer (lerici tagad var drosi
atvienot no datora), lai atvienotu USB kabeli
no datora.

w

o

PIEZIME: NEATVIENOJIET USB kabeli, ka
sistéma saknéjas vai aréja optiska draivera
darbibas LED mirgo.

AQaipéoTe pe ao@AAEIa TNV EEWTEPIKN OTITIKA
Hovada.

H e€wrepikn OTITIKr) povada utrooTnpidel Tn
Aeimoupyia Plug & Play. Ma va a@aipéoeTe pe
ag@dAeia Tn povada:

A. ATT6 TN YpOpUI EPYACIWY TOU UTTOAOYIOTH
0ag, KavTe KAIK 0T0 £1kovidio Ac@aARg

KATAPYNON OCUCKEUWYV UAIKOU ( ).

210 avaduOPEVO PAVUPA, KAVTE KAIK 0TnV
emhoyr) AGQaAng kardpynan 8
UAIKoU kai E§aywyr a1mmoBnKeuTIKGV
HéOWV.

210 avaduOHEVO PAVUPA, KAVTE KAIK 0TnV
etmAoyr) H OuoKeun pTropei Twpa va
aQaIPEDET A6 TOV UTTOAOYIOTH HE
ATQAAEIA VIO VO ATTOCUVOECETE TO KAAWDIO
USB a6 Tov utroAoyIoTh oag.

ZHMEIQZH: MHN amoouvdéeTe 10 kaAwdio
USB katd Tnv €KKivnon Tou GUCTARATOG 1} dTaV
avaBoaBrivel n Auxvia LED Tng e§wTepIKAg
OTITIKAG HOVADAG.

@

(o]

Melepas Drive Optik Eksternal dengan

Aman.

Drive optik eksternal mendukung Plug & Play

(Pasang & Main). Ikuti langkah berikut untuk

melepas drive dengan aman:

A. Dari task bar (bilah tugas) komputer, klik
ikon Safely Remove Hardware (Lepaskan

Perangkat Keras) ( B ).
. Pada pesan pop-up, klik Safely Remove
Hardware and Eject Media (Lepaskan
F gkat Keras dan L Media)
. Pada pesan pop-up, klik The device
can now be safely removed from the
computer (Perangkat kini dapat dilepas
dengan aman dari komputer) untuk
melepaskan kabel USB dari komputer.
PERHATIAN: JANGAN melepaskan kabel USB
saat sistem sedang dinyalakan atau indikator
LED dari drive optik eksternal berkedip.

e}

(e}

Saugus i$orinio optinio disko atjungimas

I1Sorinis optinis diskas palaiko funkcijg ,Plug &

Play“.Norédami saugiai atjungti diska:

A. Kompiuterio uzduogiy juostoje spustelékite
piktograma , Saugiai atjungti aparating

jranga” ( )-

B. I3kylanc¢iame pranesime spustelékite ,,Safely
Remove Hardware and Eject Media“
(Saugiai atjungti aparating jrangq ir
iSstumti laikmena).

C. I8kylan¢iame pranesime spustelékite ,,The
device can now be safely removed from
the computer” (Dabar jrenginj galima
saugiai atjungti nuo kompiuterio), kad
atjungtuméte USB kabelj nuo kompiuterio.

PASTABA: NEATJUNKITE USB kabelio, kai

sistema kraunasi arba mirksi i$orinio optinio

disko $viesos diodas.
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Tanggalkan Pemacu Optik Luaran Dengan

Selamat.

Pemacu optik luaran menyokong Palam &

Main. Untuk menanggalkan pemacu dengan

selamat

A. Daripada bar tugas komputer anda, klik
ikon Safely Remove Hardware ([fif).
Pada mesej timbul, klik Safely Remove
Hardware and Eject Media.

. Pada mesej timbul, klik The device can
now be safely removed from the
computer untuk menanggalkan kabel USB
daripada komputer anda.

NOTA:JANGAN tanggalkan kabel USB

semasa sistem sedang dibut atau LED aktiviti

pemacu optik luaran sedang berkelip.

w

o

odiacz naped
optyczny.
Zewnetrzny naped optyczny obstuguje Plug
& Play. Wykonaj podane ponizej czynno$ci w
celu bezpiecznego odtgczenia napedu.
A. Na pasku zadan komputera kliknij ikong
Bezpieczne usuwanie sprzetu ( )

B. W komunikacie pomocniczym kliknij
pozycje Bezpieczne usuwanie sprzetu i
wysuwanie nosnikow.

C. W komunikacie pomocniczym kliknij
pozycje Mozna teraz bezpiecznie usunaé
to urzadzenie z komputera w celu
odtgczenia kabla USB od komputera.

UWAGA: Nie nalezy odigczac kabla USB

podczas uruchamiania lub, gdy miga wskaznik

LED zewnetrznego napedu optycznego.

Eliminarea in siguranta a unitatii optice
externe.

Unitatea optica externa accepta aplicatia Plug
& Play (Conectare si redare). Pentru a elimina
in siguranta unitatea:

A. In bara de activitati a computerului, faceti
clic pe pictograma Safely Remove
Hardware (Eliminare in siguranta
dispozitiv hardware) ().

In mesajul pop-up, faceti clic pe, Safely
Remove Hardware and Eject Media
(Eliminare in siguranta dispozitiv
‘hardware si scoatere).

In mesajul pop-up, faceti clic pe The device
can now be safely removed from the
computer (Dispozitivul se poate elimina
acum in siguranta din computer) pentru
a deconecta cablul USB de la computer.
NOTA: NU deconectati cablul USB atunci
cand sistemul porneste sau cand LED-ul de
activitate al unitatji optice externe palpaie

e}

O

28

Trygg fjerning av den eksterne optiske
stasjonen.

Den eksterne optiske stasjonen stotter Plug &
Play. Felg disse trinnene for a fierne stasjonen
trygt:

A. Klikk ikonet Sikker fjerning av maskinvare

( ) pa oppgavelinjen pa datamaskinen.
B. Nar du ser popup-meldingen klikker du Fjern
maskinvare og lgs ut medier pa en trygg
mate.

Nar du ser popup-meldingen klikker du
Denne enheten kan na fjernes fra
datamaskinen for & koble USB-kabelen fra
datamaskinen

MERK: IKKE koble fra USB-kabelen nar

systemet starter opp eller LED-indikatoren til
den eksterne optiske stasjonen blinker.

(o]

Remover a unidade 6ptica externa com
seguranga.

A unidade optica externa suporta Plug & Play.
Para remover a unidade em seguranga:

A. A partir da barra de tarefas do seu
computador, clique no icone Remover

Hardware com Seguranga ( )

Na mensagem de pop-up, clique em
Remover Hardware com Seguranga e
Ejetar Suporte de Dados.

Na mensagem pop-up, clique em O
dispositivo pode agora ser removido com
seguranga do computador, para desligar o
cabo USB do computador.

NOTA: NAO desligue o cabo USB quando

o sistema estiver a arrancar ou quando o
indicador LED da unidade dptica externa estiver
a piscar.

w

o

Bezpecéne odstrarite externu optickd

mechaniku.

Externa opticka mechanika podporuje funkciu

spustenia po pripojeni Plug & Play. Ak chcete

bezpecéne odstranit mechaniku:

A. Na paneli Uloh poéitac¢a kliknite na ikonu
Safely Remove Hardware (Bezpeéne
odstranit hardvér) (i)

B. V kontextovom hlaseni kliknite na Safely
Remove Hardware and Eject Media

B ¢ anit’ hardvér a vy

médium).

V kontextovom hlaseni kliknutim na The
device can now be safely removed from
the computer (Teraz je mozné bezpeéne
odstranit’ zariadenie z poéitaca) odpojte
USB kébel od pocitaca

POZNAMKA: NEODPAJAJTE USB kébel, ked
sa systém zavadza, alebo blika LED indikator
Cinnosti externej optickej mechaniky.

[e]

Varno odstranite zunanji opti¢ni gonilnik.

Zunaniji opti¢ni gonilnik podpira funkcijo »vstavi in

pozeni«. Varna odstranitev gonilnika:

A. Na opravilni vrstici vaSega rac¢unalnika kliknite
na ikono »Varno odstrani strojno opremo«

B

B. Na pojavnem sporocilu kliknite »Varno
odstrani strojno opremo in izvrzi medij«.

C. Na pojavnem sporocilu kliknite »Napravo
lahko zdaj varno odstranite iz racunalnika«,
in kabel USB izkljucite iz ratunalnika.

OPOMBA: Kabla USB NE IZKLJUCUJTE, ko se
sistem zaganja ali ko utripa indikator delovanja
zunanje opti¢ne naprave.

nonoovida lnsinuusnataonsy

UUNAN & WAl

A namadufeasraniinoiuainn Adn

lorou wrosamseonatinlasnsiy ( )
B. vudomnuituassdiuin adn
esaInsoanaLNlADRsuIaoNdDoN

C. uudionn wdiuin Adn
AmansaRURsHiDanNAoNR NS IdotRoAs Tuwnil

vionam aeiAila USB cable annmox
e a:hnes aoiada USB Tuwal
3ol LED Aanssuwvasaaviidalasdmuuani

MoxHa 6e3Mne4HO 3HATM 30BHILLHIi ONTUYHUIA
Auckosoa.

B0BHILLHIl ONTUYHMIA AUCKOBOA NIATPUMYE
«Bmukait i npauoii!». BukoHaiiTe HacTynHi Kpoku,
wo6 6eaneyHo 3HATU AUCKOBOA.

A. Ha naneni 3agay komn'totepa knauHitb
nikrorpavy Be3neyHo BUNYYUTH anapaTHe

3abeanevenns ( [lif )

B. Y cnnuBHoMy nosigomneHHi knauHiTe Safely
Remove Hardware (Be3neuHo Buny4ntn
anapatHe 3a6e3neyeHHs) Ta Eject Media
(BuBinbHUTH HOCIN)

C. Ha cnnueHomy noBigomnenHi knauHite The
device can now be safely removed from
the computer (Tenep MoxHa 6e3neyHo
BUNYYUTM NPUCTPIiA 3 komn'loTepa), Lo6
BiakntouuTn kabenb USB Bia komn'totepa.

MPUMITKA: HE sigkntovarite kabens USB nig

4ac 3aBaHTaXEHHsA CUCTEMU, abo konu MepexTuTb

CBITNOAIOA @aKTUBHOCTI 30BHILLHBLOMO ONTUYHOTO

AuckoBoay.

Ta bort den externa optiska enheten pa
ett sékert sétt.
Den externa optiska enheten stéder Plug
& Play. For att ta bort enheten pa ett sakert
sétt
A. | datorns aktivitetsfalt klickar du

pa ikonen Séker borttagning av

maskinvara ( ).

B. | popup-meddelandet klickar du pa
Saker borttagning av maskinvara och
utmatning av media.

C. | popup-meddelandet klickar du pa
Enheten kan nu sékert tas bort fran
datorn for att koppla bort USB-kabeln
fran din dator.

NOTERA: Koppla INTE BORT USB-
kabeln nar systemet startas eller nar
aktivitetsdioden pa den externa optiska
enheten blinkar.

Hari ptik siiriicliyii giivenli bir sekilde
kaldirin.

Harici optik siiriicti Tak ve Cahistir 6zelligini
destekler. Surlclyi giivenli bir sekilde
kaldirmak igin:

A. Bilgisayarinizin gérev gubugundaki,
Safely Remove Hardware (Donanimi
Giivenle Kaldir) simgesine ( il )
tiklayin.

B. Agilan mesajda Safely Remove
Hardware and Eject Media (Donanimi
Giivenle Kaldir ve Medyayi Cikar)
segenegine tiklayin.

C. USB kablosunu bilgisayarinizdan
cikarmak igin, agilan mesajda The
device can now be safely removed
from the computer (Aygit simdi
giivenle bilgisayardan kaldirilabilir)
6gesine tiklayin

NOT: Sistem 6n yiikleme yaparken veya

harici optik sirlctinin etkinlik LED'i yanip

soénerken USB kablosunun baglantisini
kesmeyin

REUWHRMRBIREERE -
MBS STIRREIREN R INAE - IR T
LRBIRAER

'REMIB IR

Il

EEHESIEAE "USB RIBRED
IR B R MEIBIR - HIBI R
FiA0ESE -

EEE
BB IEERISRES
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RENRABIRAE -

SMEHIE REVTEDRIIAE - WIKRLLF S

RISIRHH -

A NERIES D 5 R MR
=@ -

B. C#ilﬂa%[ﬂﬁ "RERIFIE
IR

CAE I, E'%[N =ik "USB BT
REMMABFEBIR - BTN SE
Lk -

R SRR EEMNUSNECIE LED 15
TR IETEINIRRT - 1§23 6% USB HUIEL -

Rut an toan O dia quang ngoai

O dia quang ngoai vi hd tror chuan Cam Vao

La Chay (Plug & Play). Bé rut an toan o dra:

A. Tl thanh tac vu clia may tinh, nhap vao
biéu twong Safely Remove Hardware
B )

B. Trong théng bao bat Ién, nhap vao Safely
Remove Hardware and Eject Media.

C. Trong thdng bao bat Ién, nhap vao The
device can now be safely removed
from the computer dé ngét két ndi cap
USB khdi may tinh.

LUU Y: KHONG ngét két néi cap USB khi

hé thdng dang khéi dong hoac khi dén LED

hoat dong ctia 4 dia quang ngoai vi dang
nhap nhay.

H 21 Z=2I0IHE HMZ{BiLICH.
*%EE}O\H Z{IHZR 0I5 XY
o C2O[SE QA MASE

%H”EEM%MH&E%N%&&
A ooz (@) & 2=eruc

&g\MﬂMHr=dﬂ*ﬂﬂNMH

S 0|Elof 77| £ =243t

C. 2] 0l Alxof i 01K ZAFE{OIA O] ZXI
= O} X

FASHA Mg 5= AELICH. = 22
0f ZFE{ofAM USB Zlo|ES EEIE*L\

AABI0| A5t So[iLt ol Zeat

O| LED 7} Zttol= §¢t usB 7ol
2 ®74stR| oHA AR
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IMIFRE RS T ER2ICIMONT .
IMIFHEERTA TETFI T RIUATHIEL TOET
ROFECRSATER DI T TENTEES,

A. DVE1-9-0FRI)=D5, )\~ RI17% B2
mostgr1ay () zr0ouss.

B. MyI 7y Ttz —oT. [ N=RUIPERL(CERD
SHUTATAPEEROMT 1 20w 0LET .

C. RyT 7Tt —oc, [ FINAAZIAVEL—9—h
SRLICOATTENTEET ] 270w/, IVE
1-45—h% USB 7~ BRI LET

B § SATLAORBIPIMITHE RS TDEEE

2 ILTWBEE(E, USB o~ ILEEIDSH

SROTLEL,

CbIpPTKbI ONTUKaNbIK XeTeKTi Kayincis Typae
aKbIpaTy.

ChbipTKbl onTykanbik xetek Plug & Play mymkiHairiH
konaanabl. XKeTekTi kayincis Typae axelparty yLUiH

A.KomnbloTepgiH TanceipManap >xonafbiHaa
KabAabIKThI Kayincis Typae axbipaTty
GenriweciH (il ) 6acbiHbIa.

B. Kanksimansl xabapnama kepceTinreH kesae
Safely Remove Hardware and Eject Media
(XKababIKTLI Kayincis Typae axbipaTy XaHe
MefuaHbl WhkiFapy) nopveHiH GackIHb3

C. KankbImanbl xabapnama kepceTinreH kesae,
USB kabeniH komnbloTepaeH arbiTy ywiH The
device can now be safely removed from the

eHpi
Kayincis rque axblpaTyfa 6onage!)
NopMeHiH 6ackIHbI3.

ECKEPTRE: XKyiie icke KocbInbin xatkaHaa

HEMECE CbIPTKbI OMTUKASbIK KETEKTIH apeKeT

KapblK AMOAbI XbIMbINbIKTan TypraH keage USB

kabenin AFbITMAHbI3.

S A Gl Cpga a1y (AU s sl

3 o a8 s ol S e LA B8y s Jlail s Shee 1 xR s sl

25 SIS ( (35512 S e 4 ) )i ) Safely Remove Hareware =l s, ¢ isadS IS ls 51A

oo 5 a8 ) el G ysa | )3 i) Safely Remove Hardware and Eject Media s 5 o2 sala (ulai dle 555 B
S SIS (il

1 8 23155 e 0 55)) The device can now be safely removed from the computer 5 sx% s2ls (alai ol 555, .C
LS SIS i s sal€ ) USB S U 2 (s S ) Gl Csm

pon

L85 s 1) USB S el ) Saliy Ja 3 (2 058 0 allad LED g9 b ol (310 o)) Jls 53 plasses 85

L0l J8s (AU (5 ) Jrdal) A1)
el S ol A 3Y A ) shasll ) il s G sl Bpalss (a8 (5 el JrB) ey
(M) (54 US55 5621 4)) Safely Remove Hardware @sil e 5ol ol (alall Sl aleall Loy e -A

oda e il (Rl £) Al s el S35 3621 41 3)) Safely Remove Hardware and Eject Media e s vic -B
JSa Jismesll e Sleall A1) 09 (Se) The device can now be safely removed from the computer il ek xie -C
b palall il e USB JiS dusil (0l

oA (el il (Al el lias pases die ol ) i ey vie USB S s o5 Y
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If your computer cannot detect the external

optical drive, follow the steps

Troubleshooting

If your computer cannot detect the external optical drive, follow the steps below:

1. Shut down your computer.

2. Check if the USB cable is connected properly. See Step 1 Connect the opti

NOTE For more technical s

Dépannage

Si votre ordinateur ne parviens pas a
détecter le lecteur optique externe, suivez
les instructions suivantes :
tre ordinateur.
e le cable USB est correctement
oir 1 Connectez le lecteur
optique a votre ordinateur pour de plus

Risoluzione dei problemi

Se il computer non rileva 'unita ottica
esterna, seguire le istruzioni riportate di
seguito.

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN
Ecnu Bal KOMNbLIOTEP HE MOXET OGHapYXUTb
BHELWHUN ONTUYECKWUIA NPUBOA, BbINOMHUTE
cneaytowme AelcTBUA:

BbIKNio4MTE KOMNBIOTE
2 e 3UNBHOCTL NoAkntoYeHns USB

retailer or the ASUS Technical Support

Fehlerbehebung

Wenn |hr Computer das externe optische
Laufwerk nicht erkennt, folgen Sie bitte
den nachstehenden Schri :

he Sc
Verbinden des optischen Laufwerks
mit lhren Computer fiir Detai
S 1

Resolucion de problemas

Si su equipo no detecta la unidad éptica
externa, siga los pasos siguientes:

OTcTpaHsBaHe Ha npoGnemu

Axo BawwmaT KOMMNKOTHP OTKPUE BbHWHO
ONTUYHO YCTPOICTBO, CneaBanTe
CTbNKNTE no-gony:

SB kabenbT e
CBbpP3aH NpaBunHo. Buxre cTbnka 1
CBbp3BaHe Ha ONTUYHOTO YCTPONCTBO
KbM Bawus koMnioTsp 32 noseve




Odstrafiovani probléma

Pokud pocitaé nemuiize rozpoznat externi

optickou jednotku, postupuijte podle

nasledujicich kroku:

1. Vypnéte pocitac

2. Zkontrolujte, zda je kabel USB fadné
pfipojen. Podrobnosti viz Krok 1 PFipojte
optickou jednotku k pocitaéi.

3. Zapnéte pocitac.

POZNAMKA: Potiebujete-li dal3i technickou

pomoc, obratte se na prodejce nebo na

odbornou pomoc spole¢nosti ASUS

Probleemoplossing

Volg de onderstaande stappen als uw
p het externe optische station
niet kan detecteren.
Schakel uw computer uit,

. Controleer of de USB-kabel correct is
aangesloten. Zie Stap 1 Het optische
station aansluiten op uw computer voor
details

. Schakel uw computer in.

OPMERKING: neem contact op met

uw leverancier of met de technische

ondersteuning van ASUS voor meer

technische ondersteuning.

N =

w

Vianetsinta

Jos tietokoneesi ei voi havaita ulkoista

optista asemaa, seuraa alla olevia

vaiheita:

1. Sammuta tietokone

2. Tarkasta, onko USB—kaapeli liitetty oikein
Katso Vaihe 1 Liitd optinen asema
tietokoneeseesi yksityiskohtia varten.

3. Laita tietokone paalle.

HUOMAA: Saadaksesi lisaa teknista

palvelua ota yhteys myyjaasi tai ASUS-yhtion

tekniseen tukeen.

Hibaelharitas
Amennyiben a rendszer nem érzékeli
automatikusan a kiilsé optikai meghaijtot,

a
Kapcsolja ki a szamitégépet
Ellenérizze, hogy az USB kabelt
megfeleléen csatlakozzon a
szamitogéphez. A részletekért lasd a Az
optikai meghajtét csatlakoztassa a
szamitégéphez 1. pontjat.
Kapcsolja be a szamitégépet.
MEGJEGYZES: Bévebb technikai
informacioért keresse fel a forgalmazot vagy
az ASUS Terméktamogaté Részlegét.

N -

@
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Fejlfinding

Hvis ikke kan kende det

eksterne, optiske drev, skal du gere som

folger:

1. Sluk for computeren.

2. Tjek, om USB-kablet er korrekt tilsluttet.
Se Trin 1 Forbind det optiske drev til din
computer for yderligere oplysninger.

3. Teend for computeren.

BEMAERK: For yderligere teknisk service,

kontakt din forhandler eller ASUS Teknisk

Hjeelp.

Torkeotsing

Kui arvuti ei suuda vilist optilist seadet

tuvastada, siis jérgige alltoodud samme:

1. Sulgege arvuti

2. Kontrollige, kas USB-kaabel on korralikult
Uhendatud. Uksikasju vt sammust 1
Uhendage optiline seade arvutiga

3. Lulitage arvuti sisse.

MARKUS: Téiendavaks tehniliseks

teeninduseks vétke Gihendust ASUS'e tehnilise

toega.

Avtipetwimion MpoBAnpdrwy

Av o utroAoyIoTiig oag Sev pTropei va
QaviXVeUOEl TNV ESWTEPIKI OTITIKI Hovada,
OKOAOUBNOTE T TTOPAKATW BApATA:
KAgioTe TOV UTTOAOYIOTH COG.

EAéyEre av To KaAwdio USB eival owota
ouvdedepévo. Acite To Bripa 1 Zovdeon Tng
OTITIKN G HOVABag OTOV UTTOAOYIOTH Via
AETITOPEPEIEG.

EvepyoTtroioTe Tov uTroAoyIoTh oag,
IHMEIQZH: Na TepioadTepn TEXVIKT
UTTOOTAPIEN, ETTIKOIVWVAOTE HE TO KATAOTNUA

N

w

Navikiig TwAnang f v TexvikA YooTpign Tng
ASUS

Pemecahan Masalah

Jika komputer tidak mendeteksi external
optical drive, ikuti langkah-langkah berikut:
1. Matikan komputer.

2. Periksa apakah kabel USB tersambung

dengan benar. Lihat Langkah 1 Sambungkan

penggerak optik ke komputer untuk lebih
jelasnya.
3. Matikan komputer.
PERHATIAN: Untuk layanan teknis, hubungi
penjual atau Dukungan Teknis ASUS.

Traucéjummeklésana

Ja jasu dators nevar atklat aréjo optisko
draivu, tad izpildiet sekojoSos solus:
1.1zslédziet jasu datoru.

. Parbaudiet, vai USB kabelis ir pareizi
savienots. Sikakai informacijai, skatiet
soli 1 Pievienojiet optisko draivu jasu
datoram.

. leslédziet jusu datoru.

PIEZIME: Tehniska servisa pakalpojumiem

sazinieties ar jasu izplatitaju vai ar ASUS

tehnisko atbalstu.

N
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Menyelesaikan masalah

Jika komputer anda tidak dapat
mengesan pemacu optik luaran, ikut
langkah di bawah:
Matikan komputer anda
. Periksa sama ada kabel USB
disambungkan dengan baik. Lihat
Langkah 1 Sambungkan pemacu optik
pada komputer anda untuk mendapatkan
maklumat.
3. Hidupkan komputer anda
NOTA: Untuk mendapatkan perkhidmatan
teknikal, hubungi peruncit anda atau
Sokongan Teknikal ASUS.

N =

Rozwigzywanie probleméw

Jesli komputer nie wykrywa
napedu opty go,
wykonaj podane ponizej czynnosci:
Wytgcz komputer.
Sprawdz, czy jest prawidtowo podlaczony
kabel USB. Szczegdtowe informacije
znajdujg sie w czynnosci 1 Podtaczanie
napedu optycznego do komputera
. Wigcz komputer.
UWAGA: W celu uzyskania dalszych
informaciji technicznych, skontaktuj sie
ze sprzedawcg lub z pomocg techniczng
ASUS

N =

w

Remedierea defectiunilor

Daca computerul dvs nu poate detecta

drive-ul optic extern, urmati pasii de mai

jos:

1. Inchideti computerul

2. Verificati daca este corespunzator
conectat cablul USB. Vezi Pasul 1
Conecteaza drive-ul optic la computer
pentru detalii.

3. Porniti computerul.

NOTA: Pentru detalii service mai tehnice,

contactati vanzatorul sau Asistenta Tehnica

ASUS

Trikéiy Salinimas

Jeigu kompiuteris neatpazjsta iSorinio

optinio disko, sekite Zemiau aprasytus

Zingsnius:

1. I3junkite kompiuter;.

2. Patikrinkite ar tinkamai prijungtas USB
laidas. Detalesnés informacijos ieSkokite
1 Zingsnyje Prijunkite optinj diska prie
kompiuterio.

3. Jjunkite kompiuterj

PASTABA: Jei reikia daugiau techninés

pagalbos, susisiekite su pardavéju arba

ASUS techniniu aptarnavimu.

Feilsoking

Hvis PC-en ikke kan oppdage den

eksterne optiske stasjonen kan du falge

trinnene nedenfor:

1. Sld av PC-en

2. Kontroller om USB-kabelen er riktig
tilkoblet. Se trinn 1 Koble den optiske
stasjonen til PC-en for flere opplysninger.

3. Sla pa PC-en.

MERK: For mer teknisk service kan du

kontakt forhandleren eller teknisk stotte hos

ASUS.

Resolugéo de problemas

Se o seu computador nao detectar a
unidade 6ptica, siga os passos indicados
abaixo:
Desligue o computador.
Verifique se o cabo USB esta
correctamente ligado. Consulte o Passo 1
Ligue a uni optica ao p
para obter mais detalhes.
. Ligue o computador.
NOTA: Para servico mais técnico, contacte
o seu vendedor ou o Suporte técnico ASUS

N -

w

Riesenie problémov

Pokial vas pocita¢ nedokaze zistit'

externd optickii mechaniku, postupujte

podra dolu uvedenych krokov:

1. Vypnite pocitac

2. Preverite, da je vas USB kabel pravilno

priklju¢en. Podrobnosti najdete v kroku

1 Pripojenie optickej mechaniky k
Eu.

po
3. Zapnite pocitac.
POZNAMKA: Dal3iu technicki pomoc
ziskate u predajcu alebo technickej podpory
spolo¢nosti ASUS.
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Iskanje in odstranjevanje motenj

Ce vas raéunalnik ne more zaznati zunanjega
ic ilnika, sledite j

postopku:

1. Izkljugite vas racunalnik.

2. Skontrolujte spravnost pripojenia kabel USB
Glej korak 1 Povetzite opti¢ni gonilnik z
rac¢unalnikom za vec podrobnosti.

3. Zazenite vas racunalnik.

OPOMBA: Za izdatnej$o tehni¢no podporo

kontaktirajte vaega prodajalca ali ASUS

tehniéno podporo.

msud lodam
freuimasnsn linvoouddalasianuuon
THuguamudunouduae:
1. DnmanAimosvaInas
2. amagiawieida USB
[tk

pagotnaminzan dmdunuandua Tigduii 1
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3. Uananinimasvanal

WG ASUUTMTEwmATATGN
Tidansiosmaanvosmnt
wiarhpatvauusuwmailawas ASUS

YcyHeHHs HecnpaBHocTen

SKIWO KOMI'IOTEpP He 3A4aTHUW BU3HAYNTN
iWHIN oNTUYHWIA nTe

HaCTYNHi Kpoku:

BuMKHITL cuctemy komn'ioTepa.

MepesipTe, 4n NpaBUABLHO NIAKMOYEHNIA

kabenb USB. Moapo6uui avs. y Kpoui 1

Mial iTb ONTUYHUIA ao

Komn’ioTepa.

3. BUMKHITb komm'loTep.

MPUMITKA: Llo6 otpumatit GinbLu creuudivHe

TexHiYHe 0BCNYroByBaHHS, 3BEPHITLCS 10

po3noBcioyBaya abo TeXHIUHOT NATPUMKI

ASUS.

[N
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HEWRMTEDNESMERE - BRTUT
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Fels6kning

Om din dator inte kan hitta den externa

optiska enheten f6lj stegen nedan:

1. Sténg av datorn.

2. Kontrollera om USB-kabeln &r ordentligt
ansluten. Se Steg 1 Anslut den optiska
enheten till din dator for detaljer.

3. Sla pa datorn.

NOTERA: For mer teknisk service kontakta

din aterférséljare eller ASUS tekniska

support.

Sorun Giderme

Bilgisayariniz harici optik siiriiciiyii
algilamiyorsa, asagidaki adimlarn takip
edin:

1.Bilgisayarinizi kapatin.

2. USB kablosunun dogru sekilde baglanip
baglanmadigini kontrol edin. Ayrintilar
icin Optik Siiriiciiyli Bilgisayariniza
Baglayin Asama 1'ye bakiniz.

. Bilgisayarinizi agin.

NOT: Daha fazla teknik yardim igin,

saticiniz veya ASUS Teknik Destek ile

temasa gegcin.

w

SRR
EENEREEEATISMERIRE - FT
MUFE8 -

1. BBAERY

5 o

FRERIER - #ARNS
1 IR E R R
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1. DBy MILET,

2. USB 7—JILWELEFHEN T\ L ke
HE2TYT 1 O TRERSLT
ZIVEI-HIIERTS | CSRTE0.

3. IVE1-90OEE% ON (CLFEF,

R RIENERRULRVMEERE, BBy

A= —E2ETRIAENZIHE(L. BRoSES

T2ld ASUS OB R— Mz>A—(CTHFTER V.

Khic phuc sw cb

Néu may tinh khdng thé nhan dang 6 dia

quang ngoai vi, hay thuc hién cac buédc duéi

day:

. Tat may tinh. o

. Kiém tra xem cap USB da dwoc két néi ding
cach hay chwa. Xem Buéc 1 Connect the
optical drive to your computer (Két néi &
dia quang v&i may tinh) dé biet them chi
tiét

. Bat may tinh.

LUU Y: D& duoc hé tro thém vé dich vu ky_

thuat, hay lién hé voi clra hang ban san pham

hoéc Bo phan ho tro ky thuat cia ASUS.
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.HREE SEYLICH.

. USB 7i|0|2 0] &= 0| AAE|UE=X| &Felst
o, AR ZFE O Z2E2to|HE Az
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. HFEIE HUAIR .

Fo|: =7t 7|& KB HOHH Ei= ASUS 7|

Ex[oz 2ol5AlAR .
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AKaynbIKTapabl %ok

KomnbioTep ChIPTKbI ONTUKanNbIK
JKeTeKTi aHbIKTal anmaca, TemeHgeri
KafgamaapAbl OpbiHAaHBI3:

. KomnbloTepai eLwuipiHia.

. USB kabeni aypbIC xarnfaHfaHbiH
TeKcepiHi3. ManimeT any yiiH
«ONTUKanbIK XeTeKTi KoMnbloTepre
KOCy» aTThl 1-kajam/bl KapaHpi3.

. KomnbloTepai KocbIHpI3.

ECKEPTIE: KocbimMia TexHuKarnblk

KbI3MeT any yLuiH caTylwblra Hemece ASUS

KOMMNaHUSACLIHbIH TEXHUKAIbIK Konaay

Kbl3MeTiHe xabapnacbiHbI3.

[N
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Byl 41, 5,8 502) Connect the optical drive to your computer
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